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{Û技ýb^�·~]称

LE QUANG KHAI

j式_�TMS

<{定技ýĀ号={Ï»óûþ類N覧表
(在留資|変更許ÿ申請})

<申請{_�sv~留oÏ項ÿ
◆ 申請{ß要zþ類�1×u¼�·~ýþû[þÏ業�~別1Vß別{応xv1d<表紙=1e<第Ā表=1f<第ā表~Ā～Ă~いz¼{=1g<第Ă表

~Ā～Āā~いz¼{=xzsvzº1d{らg~w~ă種類を組�合わ{�も~{zº~y2

ÿ組合{例Āÿ法þw介護分野w~受u¼をy»|合 → d<表紙=＋e<第Ā表=＋f<第ā表~Ā=＋g<第Ă表~Ā=

※既{{定技ý外ÿþを受けu¼vい»受u¼�·{tいv�1第ā表~óû�O要wy2

◆ 申請þÛび添Þþ類�1片面印刷ÿA4サイºĀxwvく�uい2

ßo~óû|n�¹¼»�~{tいv�1発Ì(_成)ßĂ{月ï内~�~{限º~y2

◆ 申請þ類�1d{¹g~w~ă種類を組�合わ{�N覧表~番号順{並べ�Nw1óû確�欄~<o=又�<q=~いz¼{{〇²Þけvく�uい2

◆ \N~×u¼�·ÿÏ業bĀw×けu¼»複u~申請þ{tいv1\f{申請y»|\�1申請þtx{o表及び<申請þ名簿=を_成~N1 次~xzº{ß要

þ類xx�{óûwvく�uい2<申請þ]簿=�1ûuÿ在}ûv庁~ûームúー¸{掲載wvい~y2

ûoè~番号ÿ <申請þ]簿=筆頭~申請þ{tいv�1N覧è~番号{従svóû²要y»yv~þ類を番号順{並べvく�uい2

ûoè~番号ÿ <申請þ]簿= ~āþ目ï降~申請þ{tいv�1d<表紙=1e<第Ā表=1f<第Ă~表~Ā～Āā~いz¼{=~Ă種類を組�合わ{

�N覧表~番号順{þ類²並べ1申請þtx{ÿþzt¿リップ等ÿホッチキ¹OÿĀw綴x�Nw1名簿順{並べvく�uい2

◆ óû²省uy»sx|w}»þ類{tいv�1óû確�欄{1_該þ類²Þ去{óûw�申請日及び申請番号等~申請を{定w}»å報²�載wvく�u

い2

ÿ記載例ĀÿāÿāĀ~Ă月Ā日ûw労OＣĀÿÿ0ÿ又� ベトナムþ NGUYEN THI VIET~ āÿāĀ~Ă月~在留資|変更許ÿ申請Ā

ß要þ類~う�参考ù式~�~�1ßz使}wzけ¼�z¹zい�~w�あº~{³|1使}wzい|\�1\ù~Õû|�載u¼�þ類²óûwvく�

uい2

◆ 審ÿ~Þ{w1ß要{応xvoè{�載wvい»þ類ï外{tいv�óû²n�»sx|あº~y2

◆ 参考ù式�1ûuÿ在}ûv庁~ûームúー¸{掲載wvい~y2

◆ 弁護ûÛびÌ�þûï外~�|1在}Ï|Yö許ÿ申請þ²��Û}署{óûy»申請þ等~þ類~_r²報酬²得v業xwvÌうsx�1Ì�þûýÕ

ß{_�»zそ¼|あ»~w}意願い~y2

<óû~要否欄~内容ÿ
◆ oè~<óû~要v=欄~意w�次~xzºwy2zz1óû~要v{tいv�<}意Ï項=~欄�ßz確�wvく�uい2

(ìÿĀ申請þ{係»Þ去~在}諸申請ÿ在}Ï|�Û証明þîÞ申請1在}Ï|Yö許ÿ申請1在}��öõ許ÿ申請2ïO1\x2Ā{zいvóû済�

ÿ現在もそ~内容{変更|zく1o効�限|あ»も~��限内~|合{限»2Ā~|\{óû²省uw}»�~2

ÿìĀĀ申請þ{係»Þ去Ā~ï内~在}諸申請{zいvóû済�ÿ現在もそ~内容{変更|zく1o効�限|あ»も~��限内~|合{限»2Ā~|\�ó

û²省uw}»�~2

ÿìāĀ×けu¼vい»ÿo~外ÿþ{係»Þ去~在}諸申請{zいvóû済�ÿ現在もそ~内容{変更|zく1o効�限|あ»も~��限内~|合{限

»2Ā~|\�óû²省uw}»�~2

ÿìĂĀ×けu¼vい»ÿo~外ÿþ{係»Þ去Ā~ï内~在}諸申請{zいvóû済�ÿ現在もそ~内容{変更|zく1o効�限|あ»も~��限内~|合

{限»2Ā~|\�óû²省uw}»�~2

ÿìăĀ×けu¼vい»ÿo~外ÿþ{係»Þ去ā~ï内~在}諸申請{zいvóû済�~|\�óû²省uw}»�~2��w1現在も労働保険ý等1�_

保険ýÿu康保険ûÛ生~Ñ保険ý1ÿ}u康保険ý(税)1ÿ}~Ñ保険ýĀ1税ÿÿ税1住}税Ā~いz¼{tいvも滞納|zい|合{限»2

ÿìĄĀ×けu¼vい»ÿo~外ÿþ{係»Þ去Ă~ï内~在}諸申請{zいvóû済�(現在もそ~内容{変更|zく1o効�限|あ»も~��限内~|合{

限»2)~|\�óû²省uw}»�~2

http://www.moj.go.jp/isa/content/930003950.xlsx

https://www.moj.go.jp/isa/policies/ssw/10_00020.html

http://www.moj.go.jp/isa/content/930003950.xlsx
http://www.moj.go.jp/isa/policies/ssw/10_00020.html


Þ去{óûし�
申請日及び申請番号

1 ○

※複u~外ÿþ{tいv\f{申請y»
|\�1<申請y»{Û技ý外ÿþ~]
簿=(HP別途掲載)²添Þ
※\N~×u¼�·{×けu¼¹¼»|
\{限»2

o q o q

2
別�第30号
ù式

○

※申請_Ą{oïÕ{k÷{¹撮�u¼
�q帽1q背景w鮮明z申請þ~写�
(縦Ăｃｍ×jāｃｍ)²貼Þ2写�~裏
÷{申請þ~o]²�載

o q o q

3
参考ù式
第1-4号

○

※第Āè~ÿ{該_y»<NÛ~ß~|
あºùkz×u¼|�¿~¼»�·=Û
び既{{Û技ý外ÿþ²×けu¼vい»
�·{tいv�óû省u

o q o q

4
参考ù式
第1-5号

○
※申請þ|十V{vëw}»��w~�
載�ß要

o q o q

参考ù式
第1-6号

○
※申請þ|十V{vëw}»��w~�
載�ß要(×}gþþ(参考ù式第ÿ－Ą
号)~写w~�)

o q o q

参考ù式
第1-6号別}

○
※申請þ|十V{vëw}»��w~�
載�ß要

o q o q

6
参考ù式
第1-16号

○

※第Āè~ÿ{該_y»<NÛ~ß~|
あºùkz×u¼|�¿~¼»�·=Û
び既{{Û技ý外ÿþ²×けu¼vい»
�·{tいv�óû省u
※×}Y約~rû²あs{³y»�|z
い|\w�óû|ß要

o q o q

参考ù式
第1-3号

○

※病ö~Ì~ù式w�ÿw支えzい|1
×診項þ�参考ù式{�載~�~|�~
¼vい»sx|ß要
※外ÿ�w_ru¼vい»|\�1日o
�訳²添Þ

o q o q

参考ù式
第1-3号別}

○ o q o q

番号

u康診断[þy

×診�~申^þ

×}~}緯{係»®明þ
(ì)×}Y約~rû²あs{³y»�|あ»|\{
�1職業紹介Ï業�{·y»<þ材サービ¹総\サイ
ト=(Û�労働省職業ÛÛ局ûームúー¸)~�÷²印
刷w��~²添Þ

必要þ類 様式番号

在}Ï|Yö許ÿ申請þ

{Û技ý外ÿþ~報酬{·y»®明þ
(ì)賃Ñ規Û{基u}報酬²~Ûw�|\{�賃Ñ規
Û²添Þ

{Û技ý×}Y約þ~写w

(ÿ)×}gþþ~写w
(ì)ÿ~[位~Y�労働f�制²採}wvい»|\�
次~�~�添Þ
û申請þ|十V{vëw}»��|併�u¼�~�カ
レンÀー~写w
ûÿ~[位~Y�労働f�制{·y»WÛþ~写w

(Ā)賃Ñ~支払

{Û技ý外ÿþ~在}諸申請{係»óûþ類N覧è(o
è)

7

5

官}欄

ÿ変更}û第Ā表ÿ0※0申請þ{·y»必要þ類

óû確�欄
留oÏ項 いz¼{

選択

óû
~

要否



Þ去{óûし�
申請日及び申請番号

番号 必要þ類 様式番号 官}欄

ÿ変更}û第Ā表ÿ0※0申請þ{·y»必要þ類

óû確�欄
留oÏ項 いz¼{

選択

óû
~

要否

△
(ìĀ)

o q o q

△
(ìĀ)

o q o q

△
(ìĀ)

※複u枚~þí徴ßy|あ»|\�1確
Û申^~N1~Û署~Ì~納~証明þ
(そ~ā)(~þÿ<dþíb得~Ûび復興
{別b得~=<e申^b得~Ûび復興{
別b得~=<f消¿~Ûびwý消¿~=
<gþÿ~=<h贈与~=)~óû�ß
要
※納~~猶Î又�納Þ×�~ù}²×け
vい»|\�1_該ù}|あ»旨~�載
|あ»納~証明þÛび未納|あ»~þ{
tいv~納~証明þ(そ~ÿ)~óû|ß
要

o q o q

△
(ìĀ)

o q o q

△
(ìĀ)

o q o q

10
△

(ìĀ)
※申請fùw申請þ|ÿ}~Ñ~«保険
�wあ»|\{óû|ß要

o q o q

11 △
※_Þ申請f{óûyべ}wあs�納~
証明þや納~緩Ü措�~ù}{係»�÷
þ~写wzy

o q o q

12
参考ù式
第1-26号

△ o q o q

13
参考ù式
第1-17号

○
※申請þ|十V{vëw}»��w~�
載�ß要

o q o q

14
参考ù式
第1-25号

△ o q o q

15 △
※ÿí~ÿ籍�1カンü¸ア1¿イ1ù
トナムÿ令ÜĂ~āoÿ在Ā
※詳}�ûuÿ在}ûv庁HP²参照

o q o q
Îÿ�×~{zいvÛ�¹¼�遵守yべ}kÿ{係»
þ類
(ì){Û~ÿ籍~�óû|ß要

登録支援�·x~支援Ý�Y約{·y»®明þ
(ì)支援��~ß施~yø²登録支援�·{Ý�y»
|\{限ºóû|ß要

ÿ号{Û技ý外ÿþ支援��þ

申請þ~ÿ}u康保険«保険�証~写w
(ì)保険�番号Ûび«保険�等�号û番号²申請þ側
wマ¹キンÀ(Þ塗º)y»sx2

申請þ~ÿ}u康保険料(~)納Þ証明þ
(ì)保険�番号Ûび«保険�等�号û番号²申請þ側
wマ¹キンÀ(Þ塗º)y»sx2
(ì)直ßÿ~V|ß要

次~d又�e~いz¼{
d申請þ~ÿ}~Ñ保険料領ß証þ~写w
(ìÿ)申請~日~^y»o~_々o~w~ĀĂ{oV
|ß要
(ìĀ)基礎~Ñ番号²申請þ側wマ¹キンÀ(Þ塗º)y
»sx2

e申請þ~«保険��録照_(納ÞⅡ)(«保険��録照
_Þ答y²��2)
(ì)基礎~Ñ番号²申請þ側wマ¹キンÀ(Þ塗º)y»
sx2

}ö義Û履Ì{·y»誓約þ
(ì)8～10~w~いz¼{{滞納|あ»|\{~�óû

8

(ÿ)申請þ~[þO}~~課~証明þ
(ì)直ßÿ~V|ß要

(Ā)申請þ~O}~~納~証明þ
(ì)yv~納�|}Þwvい»直ßÿ~þ~�~|ß
要2課~証明þx\N~þwzい|\�あº~Ìkÿ
~�{ì意

(ā)申請þ~給与b得~þí徴ßy~写w
(ì)(ÿ)w証明u¼vい»Õû{ÿ応y»~þ~�~

9

※申請fùw申請þ|ÿ}u康保険~«
保険�wあ»|\{óû|ß要
※納Þや換ï~猶Î²×けvい»|\w
あsv1ÿ}u康保険料ÿ~Ā納Þ証明
þ{そ~旨~�載|zい|\{�1s¼
¹{係»�÷þ~写w~óû|ß要

※ÿ~�~総b得額1課~額1納~額|
�載u¼vい»�~|ß要
※]称�ë治体{¸ºuzº~y2
※納~緩Ü措�(換ï~猶Î1納~~猶
Î又�納Þ×�)~ù}²×けvい»|
\{1_該ù}²×けvい»sx|納~
証明þ{�載u¼vいzいx}�1_該
ù}{係»�÷þ~写w~óû|ß要

_Þ申請f{履Ìyべ}wあs�}ö義Û{係»þ類
(ì)_Þ申請f1項番12~参考ù式第1-26号等~óû
{¸º1納~義Û~履Ì²誓約w�|\{óû|ß要



別記第三十号様式ÿ第Ð十条関係Ā
申請人等作成用 １ 日本国政府法務省

    For applicant, part 1 Ministry of Justice,Government of Japan

1　国　籍û地　域 2　生年o日 日
Nationality/Region Date of birth Day

3　氏　]
Name 

Family name Given name

4　性　w 男 û 女 5　出生地 6　配偶者~p無
Sex Male/Female Place of birth Marital status

7　職　業 8　本国{おけ»居住地
Occupation Home town/city

9　住居地
Address in Japan

電話番号 携帯電話番号
 Telephone No. Cellular phone No.

10　旅券 (1)番　号 (2)p効期限 日
  Passport Number Date of expiration Day

11　現{pす»在留資格 在留期間
  Status of residence Period of stay 

 在留期間~満了日 日
  Date of expiration Day

12　在留カüド番号
   Residence card number

13　希望す»在留資格
   Desired status of residence

 在留期間 ÿ審査~結果{¸sv希望~期間xz¹zい場合|あº~す。Ā

   Period of stay  ( It may not be as desired after examination.)

14　変更~理由
   Reason for change of status of residence

15　犯罪を理由xす»処分を受け�こx~p無 ÿ日本国外{おけ»も~を含�。Ā※交通違反等{¸»処分を含�。
Criminal record (in Japan / overseas)※Including dispositions due to traffic violations, etc.

p ÿ具体的内容 Ā û 無
Yes  ( Detail: ) /  No

16　在日親族ÿ父û母û配偶者û子û兄弟姉妹û祖父母û叔(伯)父û叔(伯)母zyĀ及び\居者
              Family in Japan (father, mother, spouse, children, siblings, grandparents, uncle, aunt and others) and anyone you currently reside with

p ÿ<p=~場合�，以O~欄{在日親族及び\居者を記入しvく�さい。Ā　û　無
Yes (If yes, please fill in your family members in Japan and anyone you currently reside with in the following columns.) /  No

※

ÿ注Ā 裏面参照~N，申請{必要z書類を作成しvOさい。　

Note : Please fill in forms required for application. (See notes on reverse side.)

ÿ注Ā 申請書{Ï実{反す»記載をし�こx|v明し�場合{�，不利益z扱いを受け»こx|あº~す。

 Note :  In case of to be found that you have misrepresented the facts in an application, you will be unfavorably treated in the process.

Yes / No

pû無

3{tいv，p効z旅券を所持す»場合�，旅券~身分Ï項ペüジ~xおº{記載しvく�さい。
Regarding item 3, if you possess your valid passport, please fill in your name as shown in the passport.

16{tいv�，記載欄|不足す»場合�w紙{記入しv添付す»こx。zお,<研修=，<技能実習={係»申請~場合�，<在日親族=~�記載しvく�さい。
Regarding item 16, if there is not enough space in the given columns to write in all of your family in Japan, fill in and attach a separate sheet.

In addition, take note that you are only required to fill in your family members in Japan for applications pertaining to <Trainee= or <Technical Intern Training=.

Yes / No
pû無

Yes / No

pû無
Yes / No
pû無

Yes / No

pû無
Yes / No
pû無

Special Permanent Resident Certificate number

続　柄 氏　] 生年o日 国　籍û地　域
\居~p無

勤務先]称û通学先]称
在 留 カ ü ド 番 号

特w永住者証明書番号

Relationship Name Date of birth Nationality/Region
Residing with

applicant or not
Place of employment/ school

Residence card number

UH09344830ER

特定技能1号

1年

１号特定技能外国人として就労するため。

Month

特定活動 6月

2025
年

年
7

o
11

Year

機械金属加工 CAP RANG - SUOI TRE - LONG KHANH - DONG NAI

9
o

28
Year Month

千葉県千葉市中央区鵜の森町12番12号シテ³ハ´ム鵜の森101号

無し

E00463383 2033

LE QUANG KHAI

DONG NAI - VIET NAM
p û 無

Married / Single

在 留 資 格 変 更 許 可 申 請 書
APPLICATION FOR CHANGE OF STATUS OF RESIDENCE

法 務 大 臣 殿
 To the Minister of Justice

出入国管理及び難民認定法第２０条第２項~規定{基u}，次~xおº在留資格~変更を申請し~す。

Pursuant to the provisions of Paragraph 2 of Article 20 of the Immigration Control and Refugee Recognition Act,

I hereby apply for a change of status of residence.

ベトナム 1992
年

10
o

15
Year Month

写 真

Photo

40mm×30mm



申請人等作成用 Ā　　　V　ÿ<特定技能ÿÿ号Ā=・<特定技能ÿĀ号Ā=Ā 在留資格変更用
For applicant, part 2  V ("Specified Skilled Worker ( i ) "・"Specified Skilled Worker ( ⅱ ) ") For change of status

17 特定技能所属機関 Organization of affiliation of the specified skilled worker

(1)氏名又�名称
Name of person or organization

(2)住所ÿ所在地Ā　 電話番号
Address Telephone No.

18 技能水準 Skill level

¦ 分野別運用方針に定±»評価方法によ»証明

¦ 試験によ»証明 Proof based on the passing of an exam

合格した試験名 Name of passed exam 受験地　Exam location

¦ 日本国内Japan

¦ 日本国外ÿ国名： Ā
Foreign country Country name

¦ 日本国内Japan

¦ 日本国外ÿ国名： Ā
Foreign country Country name

¦ そ~他~評価方法によ»証明
Proof based on some other evaluation method

¥ 技能実習2号を良好に修了 Successfully completed Technical Intern Training (ii)

19 日本語能力ÿ<特定技能1号=w~在留を希望す»場合に記入Ā
(Fill in this section if you wish to reside in Japan with the status of residence of "Specified Skilled Worker (i)")

¦ 分野別運用方針に定±»評価方法によ»証明

¦ 試験によ»証明 Proof based on a Japanese language test

合格した試験名 Name of passed exam 受験地　Exam location

¦ 日本国内Japan

¦ 日本国外ÿ国名： Ā
Foreign country Country name

¦ 日本国内Japan

¦ 日本国外ÿ国名： Ā
Foreign country Country name

¦ そ~他~評価方法によ»証明
Proof based on some other evaluation method

¥ 技能実習2号を良好に修了 Successfully completed Technical Intern Training (ii)

20 良好に修了した技能実習2号ÿ上記18，19においv技能実習2号を良好に修了を選択した場合に記入Ā

(1)職種・作業ÿ技能実習法施行規則別表第2~職種・作業を記入Ā

職種 作業
Occupation Operations

良好に修了したこx~証明 Proof of successful completion

¦ 3級~技能検定又�こ¼に相当す»技能実習評価試験~実技試験~合格によ»証明

¦ 実習状況に関す»書面によ»証明
Proof based on a document relating to the status of the technical intern training

ÿ複数あ»場合に�(2)に記入Ā (Fill in (2) if you have several forms of proof)

(2)職種・作業ÿ技能実習法施行規則別表第2~職種・作業を記入Ā

職種 作業
Occupation Operations

良好に修了したこx~証明 Proof of successful completion

¦ 3級~技能検定又�こ¼に相当す»技能実習評価試験~実技試験~合格によ»証明

¥ 実習状況に関す»書面によ»証明
Proof based on a document relating to the status of the technical intern training

21 申請時におけ»特定技能1号w~通算在留期間ÿ過去~在留歴を含°。<特定技能1号=w~在留を希
望す»場合に記入Ā

年 月
Year Month

5 0

Occupation / Operations (Fill in the occupation /operations under Appended Table II of the Ordinance for Enforcement of the Act on

Proper Technical Intern Training and  Protection of Technical Intern Trainees)

工場板金 機械板金作業

Proof based on passing Grade 3 of the National Trade Skills Test or the practical test of an equivalent technical intern training evaluation exam

Cumulative period of stay with "Specified Skilled Worker (i)" at the time of submitting this application (including past residence history; fill in this section if you wish to

reside in Japan with the status of residence of "Specified Skilled Worker (i)")

Proof based on passing Grade 3 of the National Trade Skills Test or the practical test of an equivalent technical intern training evaluation exam

Japanese language ability

Proof based on the evaluation method specified in the field-specific operational policy

Technical Intern Training (ii) that was successfully completed (Fill in this section if you selected "Successfully completed Technical Intern Training (ii) in 18 and 19 above) 

Occupation / Operations (Fill in the occupation /operations under Appended Table II of the Ordinance for Enforcement of the Act on

Proper Technical Intern Training and  Protection of Technical Intern Trainees)

株式会社 TMS

　茨城県神栖市知手6044番地 　0299-96-0470 

Proof based on the evaluation method specified in the field-specific operational policy





所属機関等作成用 １　　V　ÿ<特定技能ÿ1号Ā=・<特定技能ÿ2号Ā=Ā 在留資格変更用
For organization, part 1  V ("Specified Skilled Worker ( i ) "・"Specified Skilled Worker ( ⅱ ) ") For change of status

1　雇用しvい»外国人~氏]

2　特定技能雇用契約 Employment contract for a specified skilled worker

(1)雇用契約期間 � o 日 {¹ � o 日 ~w
from Year Month Day to Year Month Day

(2)従事yべ}業務~Õ容ÿ複数あ»場\�全v記入Ā
Contents of work to be engaged in (if there are several types of work, fill in all of the work)

特定産業分野 業務区分

職種 ○主�»職種²別紙<職種一覧={¹選択しv番号²記入ÿ１t~�Ā
Occupation

○他{職種|あ¼ば別紙<職種一覧={¹選択しv番号²記入ÿ複数選択可Ā

(注意Ā Attention

※別紙<職種一覧=~1～43,45～50,55～81,100～112,999{¹選択しvく�さい。

 Please select from 1 to 43,from 45 to 50,from 55 to 81,from 100 to 112 and 999 on the attached "a list of occupation."

(3)所定労働時間(週�均Ā 時間 所定労働時間ÿo�均Ā 時間
Prescribed working hours (weekly average) hours Prescribed working hours (monthly average) hours

所定労働時間|通常~労働者~所定労働時間x\等wあ»こx~p無
Are the prescribed working hours equivalent to the prescribed working hours of regular workers?

(4)o額報酬 ※ T種手当ÿ通勤・住宅・扶養等Ā・実費弁償~性格²py»²~²除く。 Ö
Monthly remuneration Excludes various types of allowances (commuting,housing,dependents,etc.) and personal expenses. Yen

基本給~時間換算額 Ö
Time converted amount of basic salary Yen

\等~業務{従事y»日本人~o額報酬 Ö
Yen

報酬~額|日本人|従事y»場\~報酬~額x\等以上wあ»こx~p無
Will the foreign national receive an equal or greater amount of remuneration than a Japanese national would receive for comparable work?

(5)報酬~支払方法 ¦ 通貨払 ¥ 口座振込�
Payment method of remuneration Paid in cash Paid into a bank account

(6)外国人wあ»こx²理由xしv日本人x異zs�待遇xしvい»事項~p無
Are any matters stipulated related to treatment that differ from that given to a Japanese national due to the applicant being a foreign national?

pÿÕ容： Ā・無
Yes ) / No

(7)外国人|一時帰国²希望し�場\{�，必要zp給休暇²×得さ{»²~xしvい»こx~p無
Will the foreign national be given the necessary paid holidays in the event of wanting to return temporarily to his/her home country?

(8)雇用関係{t}特定産業分野{特p~事情{鑑�v告示w定±¹¼»基準{適\しvい»こx~p無ÿ当ü基準|定±¹¼vい»場\
{記入Ā

(9)外国人|特定技能雇用契約終了後~帰国{要y»旅費²負担y»こx|w}zいx}�，当ü旅費²負担y»xx²{，出国|Ö滑{
zさ¼»¸う必要z措置²講z»こxxしvい»こx~p無

(10)外国人~健康~状況そ~他~生活~状況²把握y»�±{必要z措置²講z»こxxしvい»こx~p無

(11)外国人~適正z在留{資y»�±{必要z事項{t}特定産業分野{特p~事情{鑑�v告示w定±¹¼»基準{適\しvい»こ
x~p無ÿ当ü基準|定±¹¼vい»場\{記入Ā

(12)派遣先ÿ労働者派遣~対象xy»場\{記入Ā
Dispatch site (Fill in this section if the foreign national may be sent out for worker dispatch)

氏]又�]称 法人番号ÿ13桁Ā

雇用保険適用事業所番号ÿ11桁Ā※非ü当事業所�記入省略 Employment insurance application office number (11 digits) *If not applicable, it should be omitted.

住所ÿ所在地Ā 電û番号

代表者~氏]

派遣期間 � o 日 {¹ � o 日 ~w
from Year Month Day to Year Month Day

(13)職業紹介事業者ÿ特定技能雇用契約~成立²あs{³y»職業紹介事業者|あ»場\{記入Ā

氏]又�]称 法人番号ÿ13桁Ā

雇用保険適用事業所番号ÿ11桁Ā※非ü当事業所�記入省略 Employment insurance application office number (11 digits) *If not applicable, it should be omitted.

住所ÿ所在地Ā 電û番号

許可・届出番号 Ø理�o日
Permission / notification no. Date of receipt Year Month Day

Address Telephone No.

� o 日

-

Name of person or

organization

Corporation no. (combination of

13 numbers and letters)

-

Period of dispatch

Employment placement service provider (fill in this section if there is an employment placement service provider that arranges the conclusion of employment contracts for specified skilled workers)

Address Telephone No.

Name of the representative

-

Name of person or

organization

Corporation no. (combination of

13 numbers and letters)

-

p・無
Are the criteria, which are stipulated in a public notice in consideration of circumstances specific to the specified industrial field in terms of the matters

necessary to ensure the proper residence of the foreign nationals, being met? (Fill in this section if such criteria are stipulated.)

Yes / No

p・無
If a foreign national cannot afford the travel expenses for return to his/her home country after the end of the employment contract for specified skilled workers,

will the organization of affiliation pay for the travel expenses and take necessary measures to ensure smooth departure?

Yes / No

p・無
Is the organization of affiliation taking the necessary measures to check the state of the foreign national’s health and other living conditions? Yes / No

(Details:

p・無
Yes / No

Are the criteria, which are stipulated in a public notice in consideration of circumstances specific to the specified industrial field in

terms　of the employment relations, being met? (Fill in this section if such criteria are stipulated.)

p・無
Yes / No

1,714

298,000
Monthly remuneration of Japanese national engaging in the same type of work

p・無
Yes / No

If there is any other occupation, select from the Attachment: "a list of occupation", and fill in the number (more than one answer may be selected)

37.5 163.3

p・無
Yes / No

276,000

102
Select the main occupation from the Attachment: "a list of occupation", and fill in the number (select only one)

20
Period of employment contract

素形材・産業機械・
電気電子情報関連製造業

機械金属加工
Specified industrial field Work category

LE QUANG KHAI
Name of foreign national being offered employment

2025 2 21 2026 2



所属機関等作成用 2　　V　ÿ<特定技能ÿ1号Ā=・<特定技能ÿ2号Ā=Ā 在留資格変更用
For organization, part 2  V ("Specified Skilled Worker ( i ) "・"Specified Skilled Worker ( ⅱ ) ") For change of status

(14)×次機関ÿ職業紹介事業者|あsせ³²行う{�しÿ情報~×次~²行う者|あ»場合{記入Ā

氏]又�]称
Name of person or organization

住所ÿ所在地Ā 電û番号

3　特定技能所属機関 Organization of affiliation of the specified skilled worker

(1)氏]又�]称 (2)法人番号ÿ13桁Ā

※q店又�主た»事務所~²~²記入 Fill in the name of head office or principal place of business

(3)雇用保険適用事業所番号ÿ11桁Ā※非ü当事業所�記入省略

Employment insurance application office number (11 digits) *If not applicable, it should be omitted.

(4)業種 ○主た»業種²別紙<業種一覧={¹選択しv番号²記入ÿ１t~みĀ
Business type Select the main business type from the attached sheet "a list of business type " and write the corresponding number (select only one)  

○他{業種|あ¼ば別紙<業種一覧={¹選択しv番号²記入ÿ複数選択可Ā
If there are another other business types, select from the attached sheet "a list of business type " 

 and write the corresponding number (multiple answers possible)

(5)住所ÿ所在地Ā　※q店又�主た»事務所~²~²記入
Address of person or organization　※Fill in the address of head office or principal place of business

電û番号

(6)資q金 Ö (7)年間売上金額ÿ直近年度Ā Ö
Capital Yen Annual sales (latest year) Yen

(8)常勤職員数 ] (9)ï表者~氏]
Number of full-time employees

(10)勤務させ»事業所] 所在地

健康保険及び厚生年金保険~適用事業所wあ»こx~有無
Does the place of business apply health insurance and employees pension insurance?

労災保険及び雇用保険~適用事業所wあ»こx~有無
Does the place of business apply industrial accident insurance and employment insurance?

労働保険番号
Labor insurance number

ÿp尾４桁�割º振¹¼vい»場合~み記入Ā
(Enter the last four digits only when they have been allocated.)

(11)労働ÿ社会保険及び租税{関す»法ð~規定{違反したこx~有無

Yes ) / No

(12)特定技能雇用契約~締結~日前1年ñÕ又�締結~日ñ後{ÿ外国人|従事す»業務x\種~業務{従事しvいた労働者²非自発
的{離職させたこx~有無

Ā・無
Yes ) / No

(13)特定技能雇用契約~締結~日前1年ñÕ又�締結~日ñ後{ÿ特定技能所属機関~責±{帰すべ}事由{¸º外国人~行方不明者
²発生させたこx~有無

有ÿÕ容： Ā・無

Yes (Details: ) / No

(14)特定技能所属機関・そ~役員・支援責任者・支援担当者|法ð{違反しv刑{処せ¹¼たこx~有無

有ÿÕ容・ü当者]： Ā・無
Yes (Details/Name of applicable person: ) / No

(15)特定技能所属機関・そ~役員・支援責任者・支援担当者|特定技能雇用契約~適正z履行{影響す»精神~機能~ 害²有す»こ
x~有無

有ÿÕ容・ü当者]： Ā・無
Yes (Details/Name of applicable person: ) / No

(16)特定技能所属機関・そ~役員・支援責任者・支援担当者|破産手続開始~決定²Øけv復権²得zいこx~有無

有ÿÕ容・ü当者]： Ā・無
Yes (Details/Name of applicable person: ) / No

(17)特定技能所属機関・そ~役員・支援責任者・支援担当者|技能実習法第16条第1項~規定{¸º実習認定²×º消さ¼たこx~有無

有ÿÕ容・ü当者]： Ā・無
Yes (Details/Name of applicable person: ) / No

(18)特定技能所属機関・そ~役員・支援責任者・支援担当者|技能実習法第16条第1項~規定{¸º実習認定²×º消さ¼た法人~役員
wあsたこx~有無

有ÿÕ容・ü当者]： Ā・無
Yes (Details/Name of applicable person: ) / No

(19)特定技能所属機関・そ~役員・支援責任者・支援担当者|特定技能雇用契約~締結~日前5年ñÕ又�締結~日ñ後{ÿ出入国又
�労働{関す»法ð{関し不正又�著し�不当z行為²したこx~有無

有ÿÕ容・ü当者]： Ā・無
Yes (Details/Name of applicable person: ) / No

(20)特定技能所属機関・そ~役員・支援責任者・支援担当者|暴力団員wあ»こx又�5年ñÕ{暴力団員wあsたこx~有無

有ÿÕ容・ü当者]： Ā・無
Yes (Details/Name of applicable person: ) / No

(21)特定技能所属機関・そ~役員・支援責任者・支援担当者~法定ï理人ÿ法人wあ»場合�そ~役員Ā|(14){¹(20){ü当す»こx~有
無ÿ特定技能所属機関・そ~役員・支援責任者・支援担当者|営業{関し成年者x\一~行為能力²有しzいo成年者wあ»場合{記入Ā

有ÿÕ容・ü当者]： Ā・無
Yes (Details/Name of applicable person: ) / No

Is the organization of affiliation of the specified skilled worker, its officer, support manager or support staff currently an organized crime member or was it formerly an organized crime member within the past five years?

Does the statutory agent (its officer in the case of a corporation) of the organization of affiliation of the specified skilled worker, its officer, support manager or support staff fall under any of (14) to

(20)? (Fill in this section if the organization of affiliation of the specified skilled worker, its officer, support manager or support staff is a minor who does not have the same capacity to act as a person

who has reached the age of majority in relation to business.)

Has the organization of affiliation of the specified skilled worker, its officer, support manager or support staff ever been an officer of a corporation that has had its accreditation of training

revoked as provided for in Article 16, paragraph (1) of the Technical Intern Training Act?

Has the organization of affiliation of the specified skilled worker, its officer, support manager or support staff ever committed a wrongful or seriously unjust act in relation to immigration or labor-related laws or regulations within

five years of the date of entering into the employment contract for specified skilled workers or after the date of entering into such contract?

Does the organization of affiliation of the specified skilled worker, its officer, support manager or support staff have a mental disability which will have an impact on proper performance of the

employment contract for specified skilled workers?

Has the organization of affiliation of the specified skilled worker, its officer, support manager or support staff become subject to the commencement of bankruptcy procedures and yet to have its rights restored?

Has the organization of affiliation of the specified skilled worker, its officer, support manager or support staff ever had its accreditation of the training revoked as provided for in Article 16, paragraph (1) of the Technical Intern

Training Act?

 Has the organization ever caused a foreign national to disappear due to a cause attributable to the fault of the organization of affiliation of the specified skilled worker 

within one year prior to the date of the foreign national entering into the employment contract for specified skilled workers or after the date of the foreign national entering into such contract?

Has the organization of affiliation of the specified skilled worker or its officer, support manager or support staff ever been sentenced to a criminal punishment due to a violation of laws and regulations?

12

　茨城県神栖市知手6044番地

Intermediary organization (fill in this section if there is a person who mediates information at the time of an employment placement service provider acting as an agent)

Address Telephone No.

株式会社 TMS 8 0 5 0 6 0
Name of person or

organization

Corporation no. (combination of 13

numbers and letters)

2 7 2

※(3)及び(8){tいv�ÿ主{勤務させ»事業所{tいv記載す»こx  For sub-items (3) and (8), fill in the information of principal place of business where foreign national is to work

0 8 1 2 - 0

0 2 0

3

0

0 1 4 3 2 -

0299-96-0470 
Telephone No.

400万 299,203,410

37
Name of the representative

株式会社 TMS   本社 　茨城県神栖市知手6044番地
Name of place of business where

foreign national is to work

Address

立花　和久

有・無
Yes / No

有・無
Yes / No

0 8 Ā 3 Ā 1 Ā 9 3 9 2

有ÿÕ容・理由：
(Details / Reason:

Ā

Has the organization ever been in violation of the provisions of laws and regulations concerning labor, social insurance or tax?

0 0 Ā 1 8 32

有ÿÕ容： Ā・無
(Details:

Has a worker who engaged in work of the same type as that which the foreign national is to engage in ever been forced to leave within one year prior to the date of the foreign national entering into



所属機関等作成用 3　　V　ÿ<特定技能ÿ1号Ā=・<特定技能ÿ2号Ā=Ā 在留資格変更用
For organization, part 3  V ("Specified Skilled Worker ( i ) "・"Specified Skilled Worker ( ⅱ ) ") For change of status

(22)暴力団員又�5年以内{暴力団員wあsた者|そ~事業活動を支配y»者wあ»sx~p無

pÿ内容： Ā・無
Yes (Details: ) / No

(23)外国人~活動内容{関y»文書を作成し，活動をu{»事務所{特定技能雇用契約終了~日{¹１年以N備えv置くsxxしvい»s
x~p無

(24)特定技能雇用契約{係»保証金~徴収そ~他­産管理又�違約金等~支払契約|あ»sxを認識しv特定技能雇用契約を締結し
vい»sx~p無

pÿ内容： Ā・無
Yes (Details: ) / No

(25)特定技能雇用契約~O履行{tいv違約金等~支払契約を締結しvい»sx~p無

pÿ内容： Ā・無
Yes (Details: ) / No

(26)１号特定技能外国人支援{要y»費用{tいv，直接又�間接{外国人{¬担u{zいsxxしvい»sx~p無ÿ申請人|<特定技能1
号=w~在留を希望y»場合{ 入Ā

ÿ以O(27)，(28)�外国人を労働者派遣~対象xy»場合{ 入Ā

(27)次~いz¼{{該当y»sx~p無  Whether it falls under any of the following cases:

ÿp~場合�該当y»²~を選択Ā (If "Yes", choose the corresponding item)

□ d派遣先{zいv従事y»業務~属y»特定産業V野{係»業務又�s¼{関連y»業務を行svい»sx
A dispatch site conducting work pertaining to a specified industrial field to which the work the foreign national is to engage in at the dispatch site belongs or related work

ÿ内容： Ā
(Details: )

□ e地方公共団体又�d{該当y»者|資本金~過半数を出資しvい»sx
A local government or a person who falls under d who has invested a majority of the stated capital

ÿ内容： Ā
(Details: )

□ f地方公共団体又�d{該当y»者|業務執行{ß質的{関Pしvい»sx
A local government or a person who falls under ① who is substantially involved in execution of the business

ÿ内容： Ā
(Details: )

□ g派遣先{zいv従事y»業務~属y»V野|農業wあ»場合wあsv国家戦略特別区域法第16条~5第1項{規定y»特定機
関wあ»sx

(28)労働者派遣をy»sxxしvい»派遣先|(11){¹(22){該当しvい»sx~p無
Will the organization be sending dispatch workers to a dispatch site that comes under (11) to (22) above?

pÿ内容： Ā・無
Yes (Details: )  / No

(29)労災保険加入等~措置~p無 Have measures been taken for coverage of industrial accident insurance, etc.? 

pÿ内容： Ā・無
Yes (Details: ) / No

(30)特定技能雇用契約をýþしv履行y»体制|適W{整備u¼vい»sx~p無

(31)外国人~報酬を，当該外国人~指定y»銀行そ~他~金融機関{対y»振込み又�現ß{支払わ¼た額を確認w}»方法{¸sv
支払わ¼»sxxしvzº，{t，後者~場合{�，出入国在留管理庁長官{報酬~支払を裏付け»û観的z資料を提出し，そ~確認
を受け»sxxしvい»sx~p無

(32)特定技能雇用契約~当事者wあ»外国人{関し，地方公共団体{¹~共生社会関係施策{対y»協力要請{対し，必要z協力をy
»sxxしvい»sx~p無

○　当該外国人{活動をu{»事業所~所在地~市�村~長{対y»協力確認書~提出~p無

年 o

○　当該外国人~住居地~市�村~長{対y»協力確認書~提出~p無

年 o

(33)特定技能雇用契約~適正z履行~確保{t}特定産業V野{特p~事情{鑑みv告示w定±¹¼»基準{適合しvい»sx~p無
ÿ当該基準|定±¹¼vい»場合{ 入Ā

ÿ以O(34){¹(42)�申請人|<特定技能1号=w~在留を希望y»場合wあsv，契約{¸º登録支援機関{1号特定技能外国人支援計�~全部~ß
　施を委�しzい場合{ 入Ā (Fill in sections (34) to (42) if the applicant wishes to reside in Japan with the status of residence of "Specified Skilled Worker (i)", 

and not all of the support plans for specified skilled workers (i) are to be entrusted to a registered support organization based on a contract.) 

(34)支援責任者名 所属・役職
Support manager

役員又�職員~中{¹支援責任者を選任しvい»sx~p無
Has a support manager been appointed from among the officers or employees?

(35)支援担当者名 所属・役職
Support staff

役員又�職員~中{¹，活動をu{»事業所tx{1名以N~支援担当者を選任しvい»sx~p無

(36)次~いz¼{{該当y»sx~p無 Whether it falls under any of the following cases:

ÿp~場合�該当y»²~を選択Ā (If "Yes", choose the corresponding item)

□ d過去2年間{zいv法別表第1~1~表，2~表及び5~表~N欄~在留資格ÿ収入を伴う事業を運営y»活動又�報酬を受け»
活動を行うsx|w}»在留資格{限»Āを²sv在留y»中長期在留者~受入¼又�管理を適正{行sたß績をpy»sx

□ e支援責任者及び支援担当者|過去2年以内{法別表第1~1~表，2~表及び5~表~N欄~在留資格ÿ収入を伴う事業を運営y
»活動又�報酬を受け»活動を行うsx|w}»在留資格{限»Āを²sv在留y»中長期在留者~生活相談等{従事した経験
をpy»sx

□ fそ~他支援業務を適正{ß施w}»事情をpy»sx　ÿ内容: Ā
(Details: )

(37)1号特定技能外国人支援計�{基uく支援を，外国人|十V{理解y»sx|w}»言語{¸sv行うsx|w}»体制をpしvい»s
x~p無

(38)1号特定技能外国人支援~状況{関y»文書を作成し，1号特定技能外国人支援を行う事務所{特定技能雇用契約終了~日{¹1年
以N備えv置くsxxしvい»sx~p無

p・無
Has the organization submitted a letter of confirmation of cooperation to the mayor of the city/town/village where the foreign national lives? Yes / No

 提出年o日・提出先名ÿ 日提出 市・区・�・村長Ā
City/Ward/Town/Village)Date of submission and name of recipient (Submitted: DD/MM/ To the Mayor of

p・無
Does the organization provide the necessary cooperation for harmonious coexistence measures as requested by a local government for the foreign national who is a party to the employment

contract for specified skilled workers?
Yes / No

p・無
Has the organization submitted a letter of confirmation of cooperation to the mayor of the city/town/village where the place of business at which the foreign national is engaged in his/her

activities is located?
Yes / No

Has the organization taken measures to prepare documents on the status of support for specified skilled workers (i), and to keep them at the place of business where the support for specified

skilled workers (i) is to be implemented for at least one year from the date of termination of the employment contract for specified skilled workers?

p・無
Yes / No

p・無
Is there an appropriate structure in place to ensure continuous implementation of the employment contract for specified skilled workers? Yes / No

Will the foreign national's remuneration be paid by wire transfer to the account of a bank or other financial institution specified p・無
 by the foreign national or using a method where the actual amount that was paid can be confirmed, and in the latter case, will objective materials proving the payment of remuneration be

submitted to the Commissioner of the Immigration Services Agency in order to be checked?

Yes / No

p・無
Does the organization meet the criteria stipulated in the public notice in consideration of circumstances specific to the specified industrial field in terms of securing the proper performance of the

employment contract for specified skilled workers? (Fill in this section if such criteria are stipulated.)

Yes / No

Title and department

It has a past record of properly accepting or managing mid to long-term residents residing with one of the statuses of residence in the left-hand column of Appended Table I (1), (2) or (5) over

the past two years (limited to the statuses of residence where the foreign national is permitted to engage in activities related to the management of business involving income or activities for

which he or she receives remuneration).

The support manager and support staff have experience of engaging in the work of providing advice on living for mid to long-term residents with a status of residence

in the left-hand column of Appended Table I (1), 2 and (5) (limited to the statuses of residence where the foreign national is permitted to engage in activities related to

the management of business involving income or activities for which they receive remuneration).

Other conditions to ensure support is properly implemented

Do you have a structure in place where support based on the support plan for specified skilled workers (i) will be provided in a language that the foreign national is able to fully understand?
p・無
Yes / No

p・無
Has at least one support staff member been appointed from among the officers and employees for each place of business where the specified skilled worker is engaged in his/her activities? Yes / No

p・無
Yes / No

p・無
Yes / No

Title and department

労災保険加入

Is the organization taking measures to prepare documents on the contents of the activities of the foreign national, and to keep them at the place of business where the foreign

national is engaging in the activities for at least one year from the date of termination of the contract?

p・無
Yes / No

Has the organization entered into an employment contract for specified skilled workers knowing about the existence of an agreement to collect a deposit or to control property or to

demand payment of penalties pertaining to the employment contract for specified skilled workers?

Has the organization entered into an agreement on the payment of penalties, etc. with regard to non-performance of the employment contract for specified skilled workers?

p・無
Has the organization established practical measures to ensure the foreign national is not being made to pay either directly or indirectly for the costs required for support for Specified Skilled

Worker (i)? (Fill in this section if the applicant wishes to enter Japan under the status of residence of "Specified Skilled Worker (i)".)
Yes / No

(Fill in sections (27) and (28) if the foreign national is likely to be sent as a dispatch worker.)

p・無

Is an organized crime member or a person who was formerly an organized crime member within the past five years controlling the business activities of the organization of affiliation of specified skilled workers?

The field of work the foreign national is to engage in at the dispatch site is agriculture, and the organization is the specified organization prescribed in Article 16-5, paragraph (1) of the

National　Strategy Special Zone Act.

Yes / No

市・区・�・村長Ā
Date of submission and name of recipient (Submitted: DD/MM/ To the Mayor of City/Ward/Town/Village)

 提出年o日・提出先名ÿ 日提出



所属機関等作成用 400V0ÿ<特定技能ÿ1号Ā=û<特定技能ÿ2号Ā=Ā 在留資格変更用
For organization, part 4  V ("Specified Skilled Worker ( i ) "û"Specified Skilled Worker ( ⅱ ) ") For change of status

(39)支援責任者及び支援担当者|，1号特定技能外国人支援計画~中立z実施²行うこx|w}»立場~者wあ»こx~p無

sたこx~p無

pÿÕ容： Ā・無
Yes (Details: ) / No

(41)支援責任者又�支援担当者|外国人及びそ~監督²y»立場{あ»者x定期的z面談²実施w}»体制²pwvい»こx~p無

(42)適合1号特定技能外国人支援計画~適正z実施~確保{t}特定産業V野{特p~事情{鑑�v告示w定±¹¼»基準{適合wv
い»こx~p無ÿ当ü基準|定±¹¼vい»場合{ 入Ā

4　1号特定技能外国人支援計画ÿ申請人|<特定技能1号=w~在留²希望y»場合{ 入Ā
Support plan for specified skilled workers (i) (fill in this section if the applicant wishes to reside in Japan with the status of residence of "Specified Skilled Worker (i)")

(1)在留資格変更申請前{，特定技能雇用契約~Õ容，本邦{zいv行うこx|w}»活動~Õ容，上þ及び在留~た±~条件そ~他~
本邦{上þw在留y»{当たsv留意yy}事項{関y»情報~提供²外国人|十V{理解y»こx|w}»�語{¸º実施y»こ
xxwvい»こx~p無

(2)上 (1){tいv，対面{¸º，又�テレビ電û装置そ~他~方法{¸º行うこxxwvい»こx~p無

(3)出入国時{港又�飛行場x~送迎²y»こxxwvい»こx~p無
Will the organization be picking up and dropping off the foreign national at the seaport or airport where he / she will be entering or departing from Japan?

(4)適Wz住居~確保{Ï»支援²y»こxxwvい»こx~p無
Will the organization be providing support to secure suitable accommodation for the foreign national?

(5)金融機関{zけ»預金口座等~開設及び携�電û~利用{関y»契約そ~他~生活{必要z契約{Ï»支援²y»こxxwvい»こ
x~p無

(6)在留資格変更後{，本邦w~生活一般{関y»事項，国又�地方公共団体~機関x~届出そ~他~手続，相談又�苦情~申出{関
y»連絡先，十V{理解y»こx|w}»�語w医療²受け»こx|w}»医療機関{関y»事項，防災・防犯{関y»事項，緊急時
{zけ»対応{必要z事項及び外国人~法的保護{必要z事項{関y»情報~提供²外国人|十V{理解y»こx|w}»�語{
¸º実施y»こxxwvい»こx~p無

(7)外国人|国又�地方公共団体~機関x~届出そ~他~手続²履行y»{当たº，必要{応x，関Ï機関x~\行そ~他~必要z措
置²講z»こxxwvい»こx~p無

(8)日本語²学習y»機会²提供y»こxxwvい»こx~p無

(9)外国人|十V{理解y»こx|w}»�語{¸º，相談又�苦情~申出{対wv，遅滞zく，適W{応x»xx²{，必要z措置²講z»
こxxwvい»こx~p無

(10)外国人x日本人~交流~Ð進{Ï»支援²y»こxxwvい»こx~p無

(11)外国人|，そ~責±{�yy}事由{¸¹z{特定技能雇用契約²解除さ¼»場合�，転職支援²y»こxxwvい»こx~p無

(12)支援責任者又�支援担当者|外国人及びそ~監督²y»立場{あ»者x定期的z面談ÿ外国人x行う場合{�当ü外国人|十V{
理解y»こx|w}»�語{¸»面談Ā²実施w，問Ü~~生²知sたx}�，そ~旨²関Ï行政機関{通報y»こxxwvい»こx~p無

(13)１号特定技能外国人支援計画²日本語及び外国人|十V{理解y»こx|w}»�語{¸º作成w，当ü外国人{そ~写w²交付y
»こxxwvい»こx~p無

(14)特定産業V野{特p~事情{鑑�v告示w定±¹¼»事項²１号特定技能外国人支援計画{ 載wvい»こx~p無ÿ当ü事項|定
±¹¼vい»場合{ 入Ā

(15)支援~Õ容|外国人~適正z在留{資y»²~wあsv，{t，支援²実施y»者{zいv適W{実施y»こx|w}»²~wあ»こ
x~p無

(16)１号特定技能外国人支援計画~Õ容{t}特定産業V野{特p~事情{鑑�v告示w定±¹¼»基準{適合wvい»こx~p無ÿ当
ü基準|定±¹¼vい»場合{ 入Ā

5　�録支援機関ÿ申請人|<特定技能1号=w~在留²希望y»場合wあsv，契約{¸º�録支援機関{1号特定技能外国人支援計画~全部~実施
²委�y»場合{ 入Ā

(1)氏]又�]称 (2)法人番号ÿ13桁Ā

(3)雇用保þ適用事業所番号ÿ11桁Ā※非ü当事業所� 入省略
Employment insurance application office number (11 digits) *If not applicable, it should be omitted.

(4)住所ÿ所在地Ā 電û番号

Address

(5)代表者~氏]

(6)�録番号 (7)�録年o日 日
Day

(8)支援²行う事業所~]称 (9)所在地
Address

(10)支援責任者] (11)支援担当者]

(12)対応可能�語 (13)支援委�手数料ÿoÝ／人Ā Ö
Support commission fee (person per month) Yen

以上~ 載Õ容�事実x相違あº~{³。 I hereby declare that the statement given above is true and correct. 

特定技能所属機関]，代表者氏]~ ]／申請書作成年o日
Name of the organization and representative of the organization 0ÿ0Date of filling in this form

日
Day

注意 Attention

申請書作成後申請~w{ 載Õ容{変更|生xた場合，特定技能所属機関|変更箇所²�正y»こx。
In cases where descriptions have changed after filling in this application form up until submission of this application,  the organization must correct the changed part .

Will the organization conform to the criteria stipulated in a public notice in consideration of the circumstances specific p・無
 to the specified industrial field in terms of the contents of the support plan for specified skilled workers (i)?  (Fill in this section if such criteria are stipulated.) Yes / No

Have the matters stipulated in a public notice in consideration of circumstances specific to the specified industrial field been given in the support plan for specified skilled workers (i)? (Fill

in this section if such matters are stipulated.)

p・無
Yes / No

p・無
Will the contents of the support contribute to the proper residence of the foreign nationals, and can they be appropriately implemented by those providing the support? Yes / No

日本語1ベøúム語1
インùネシア語1ネパüル語

10,000
Available languages

株式会社 TMS  代表取締役 立花0和久 2025
年

6
o

12
Year Month

株式会社 AlphaCep 千葉県鎌ケ谷市北中沢1-18-22 スカラビルĀF

Will the support manager or support staff conduct periodic interviews with foreign nationals and their supervisors (when conducting an interview with a foreign national, in a language which the foreign national is fully able to

understand), and when they learn about a problem, report the problem to the relevant administrative agency?

p・無
Yes / No

Has a support plan for specified skilled workers (i) been prepared in Japanese and in a foreign language that can be fully understood by the foreign national, and a copy

been given to the foreign national?

p・無
Yes / No

p・無
Will the organization provide support for the promotion of exchanges between foreign nationals and Japanese nationals? Yes / No

Will the organization provide support to foreign nationals whose employment contract for specified skilled workers has been cancelled due to causes not attributable to the fault of the foreign national so as

to enable the foreign national to change jobs?

p・無
Yes / No

p・無
Will the organization be providing the foreign national with opportunities to learn Japanese? Yes / No

Will the organization respond appropriately to requests for consultations or to complaints without delay, and take necessary measures n a language

which the specified skilled worker (i) is fully able to understand ?

p・無
Yes / No

p・無

Will the organization be providing information after the change of the status of residence in a language which the specified skilled worker (i) is fully able to understand on matters concerning general living in Japan, notifications to

national or local government agencies and other procedures, contact information for consultations or filing of complaints, matters concerning medical institutions capable of providing medical care in a language that the specified skilled

worker (i) is fully able to understand, matters on disaster prevention and crime prevention, necessary matters for responses in case of emergency, and necessary matters for legal protection of foreign nationals?

Yes / No

Will the organization take necessary measures to accompany the foreign national,where necessary,  to the relevant agency in order to submit a notification to

a national or local government agency or for other procedures that need to be followed?

p・無
Yes / No

Name of place of business implementing support

NGUYEN THI THANH NGA NGUYEN THI THANH NGA
Support manager Support staff

NGUYEN THI THANH NGA
Name of the representative

17
Registration no. Date of Registration Year Month

ÿā登－ĀĀ９āĀĂ 2024
年

1
o

- 9

千葉県鎌ケ谷市北中沢1-18-22 スカラビルĀF 0474-022-022

Telephone No.

2 4 8 3 6

Name of person or organization
Corporation no. (combination of 13 numbers

and letters)

1 2 0 9 - 6

Registered support organization

(Fill in this section if the applicant wishes to reside in Japan with the status of residence of "Specific Skilled Worker (i)",

and all of the support plans for specified skilled workers (i) are to be entrusted to a registered support organization based on a contract.)

株式会社 AlphaCep 7 0 4 0 0 0 1 1 1 7 6 1 8

Are the support manager and support staff in a position where they are able to implement the support plan for specified skilled workers (i) in a neutral manner?
p・無
Yes / No

(40)特定技能雇用契約締結~日前5年以Õ又�契約締結~日以後{適合1号特定技能外国人支援計画{基uく1号特定技能外国人支援²怠

Has the organization failed to implement support for specified skilled workers (i) based on a suitable support plan for specified skilled workers (i) within five years prior to the date of entering into the employment contract for specfied skilled workers or after the

date of entering into such contract?

Is there a system in place to ensure the support manager and support staff are able to conduct periodic interviews with the foreign  nationals and their supervisors?
p・無
Yes / No

p・無
Does the organization conform to the criteria stipulated in a public notice in consideration of circumstances specific to the specified industrial field in terms of ensuring proper implementation of the support plan for specified skilled

workers (i)? (Fill in this section if such criteria are stipulated.)

Yes / No

Will the organization be providing support related to contracts concerning the opening of bank accounts, etc. or the use of mobile phones and other contracts necessary for living? Yes / No

Will the organization be providing information to the specified skilled worker (i)  in a language that can be fully understood by the specified skilled worker (i) before their application for change of status the contents of the employment

contract for specified skilled workers, the contents of the activities that may be conducted in Japan, the conditions for landing and residence, and other points to be noted when landing and staying in Japan?

p・無
Yes / No

p・無
With regard to (1) above, will this be conducted face-to-face, using video call equipment or some other method? Yes / No

p・無
Yes / No

p・無
Yes / No

p・無



参考様式第ÿ－Ă号                             

特 定 技 能 外 国 人 ~ 報 酬 { 関 y » 説 明 書 

 

 申請人{対y»報酬{tいv�1以O~xzº1<日本人|従事y»場合~報酬~額x\等以

Nwあ»こx=²担保しvいまy2 

ÿ 申請人{対y»報酬 

d 申請人~氏] LE QUANG KHAI 

e 申請人~役職1職務Õ容1責任~程

度 

f ボルøやúッø²加工1回転機ÿòüタü1減速機 

g ブロア等Ā~組立1設備管理 

h 申請人~年齢1性別及び経験年数 ÿ 32 歳Ā  ÿ 男 û 女 Ā ÿ経験 1 年Ā 

i 申請人{対y»報酬  o給  276,000 Ö ／ 時間給  1,714 Ö 

hそ~他  

ÿ注意Ā 

ÿ d�1在留カüùÿ申請人|所持しvいzい場合�旅券Āx\一~氏]²記載y»こx2 

Ā f~経験年数�1申請人{従事さ{»業務{係»経験年数²記載y»こx2 

ā g�1o給及び時間給以外~給与形態~場合{tいv�1o給又�時間給{換算した報酬²記載y»こx2ま
た1o給又�時間給~いz¼{²記載y»こxw差し支えzい|1本様式{zいv統一しv記載y»こx2 

Ă h�1報酬以外~諸手当等|支給さ¼vい»場合zy特記yy}事項|あ»場合{記載y»こx2 

Ā 比較対象xz»日本人労働者|い»場合 

d比較対象xz»日本人労働者~役職1

職務Õ容1責任~程度 

ボルøやúッø²加工1回転機ÿòüタü1減速機 

ブロア等Ā~組立1設備管理 

e比較対象xz»日本人労働者~年齢1

性別及び経験年数 

ÿ  39  歳Ā  ÿ 男 û 女 Ā ÿ経験  5年Ā 

f比較対象xz»日本人労働者~報酬  o給   298,000  Ö ／ 時間給        Ö 

g賃金規程~p無

及び賃金規程{基

uく賃金 

規程~p無 p  û  無 

p~場合 

賃金規程{基u}1申請人x役職1職務Õ容1責任~程度|\等

~日本人労働者{支払わ¼»y}報酬 

o給     280,000 Ö ／ 時間給        Ö 

h申請人{対y»報酬|日本人|従事

y»場合~報酬~額x\等以Nwあ»

x考え»理由 

機械金属加工{従事y»社員ÿ役職zしĀ1現場{zいv1マネü
ジóü~監督û指示~O1一定~技術|必要z作業ÿボルøやú
ッø等~加工1òüタü等x~組立1設備管理Ā{従事2 

j そ~他 出張手当1呼び出し手当 

ÿ注意Ā 

ÿ d�1比較対象xz»日本人労働者~役職1職務Õ容1責任~程度|1申請人x\等wあ»こx²示yこx2 

Ā e~経験年数�1比較対象xz»日本人労働者~経験年数²記載y»こx2 

ā f�1o給及び時間給以外~給与形態~場合{tいv�1o給又�時間給{換算した報酬²記載y»こx2ま
た1o給又�時間給~いz¼{²記載y¼�よい|1本様式{zいv統一しv記載y»こx2 

Ă g�1賃金規程²作成しvい»場合{�1必z<p=²丸印w囲むこx2また1賃金規程{基u}1申請人x

  

  



役職1職務Õ容1責任~程度|\等~日本人労働者{支払わ¼»y}報酬²具体的{記載し1当ú賃金規程²参
考資料xしv添付y»こx2 

ă i�1報酬以外~諸手当等|支給さ¼vい»場合zy特記yy}事項|あ»場合{記載y»こx2 

ā 比較対象xz»日本人労働者|いzい場合 

d最も近い職務²担う日本人労働者~

職務Õ容や責任~程度 
 

e最も近い職務²担う日本人労働者~

年齢1性別及び経験年数 
ÿ     歳Ā  ÿ 男 û 女 Ā ÿ経験    年Ā 

f最も近い職務²担う日本人労働者~

報酬 
 o給         Ö ／ 時間給        Ö 

g賃金規程~p無及び

賃金規程{基uく賃金 

規程~p無 p  û  無 

p~場合 

賃金規程{基u}1申請人x役職1職務Õ容1責任~程度|\等

~日本人労働者{支払わ¼»y}報酬 

o給         Ö ／ 時間給        Ö 

h申請人{対y»報酬|日本人|従事

y»場合~報酬~額x\等以Nwあ»

x考え»理由 

 

iそ~他  

ÿ注意Ā 

ÿ d�1申請人x最も近い職務²担う日本人労働者~役職1職務Õ容1責任~程度{tいv1申請人x比yv1
具体的{y~ようz差異|あ»~{も併{v1û細{記載y»こx2 

Ā e~経験年数�1申請人x最も近い職務²担う日本人労働者~経験年数²記載y»こx2 

ā f�1o給及び時間給以外~給与形態~場合{tいv�1o給又�時間給{換算した報酬²記載y»こx2ま
た1o給又�時間給~いz¼{²記載y¼�よい|1本様式{zいv統一しv記載y»こx2 

Ă g�1賃金規程²作成しvい»場合{�1必z<p=²丸印w囲むこx2また1賃金規程{基u}1申請人x
役職1職務Õ容1責任~程度|最も近い日本人労働者{支払わ¼»y}報酬²具体的{記載し1当ú賃金規程²
参考資料xしv添付y»こx2 

ă i�1報酬以外~諸手当等|支給さ¼vい»場合zy特記yy}事項|あ»場合{記載y»こx2 
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１ 号 特 定 技 能 外 国 人 支 援 計 画 書 

Bản Kế Hoạch Hỗ Trợ Người Nước Ngoài Có Kỹ Năng Đặc Định Số 1 

 

 

   作成日Ĉ  2025 � 5 o 11 日 

                                                                                                           Ngày soạn: Ngày 11  tháng 5 năm  2025   

 

a 

支
援
対
象
者 

I. Đ
ối tượng đượ

c hỗ
 trợ

 
 

ÿ 氏 ] 

Họ và tên 

別紙~xzº                                ÿほ{   ]Ā 

Xem bảng phụ lục                                (    người khác) 

Ā 性  別 

Giới tính 

男 û 女 

Nam/Nữ 

ā 生 � o 日 

Ngày tháng năm sinh 

      �    o    日 

           Ngày    tháng    năm 

Ă 国籍û地域 

Quốc tịch/Khu vực 
 

b 

特
定
技
能
所
属
機
関 

II. C
ơ quan liên kết kỹ

 năng đặc địn
h

 

ÿuº|zĀ 

ÿ 氏]又�]称  

        (Furigana) 

   Họ tên hoặc tên gọi 

{vw}|tw�vsüûx�ûxy 

株式会社 TMS 

Công ty TMS Co., Ltd. 

Ā 住 所 

Địa chỉ 

〒 314 Ā 0115 

茨城県~栖市知手 6044番地 

6044, Shiite, Kamisu-shi, Ibaraki-ken                                                             ÿ電û 0299 -96 - 0470 Ā 

(Điện thoại  0299 -96 - 0470 ) 



ā 支援業務²行v事務所

~所在地 

ÿĀx異z»場\{ 入Ā 

Địa điểm văn phòng cung cấp 

nghiệp vụ hỗ trợ 

(Điền vào nếu khác với mục 2) 

〒   Ā 

ÿ電û   Ā   Ā    Ā 

(Điện thoại      -      -       ) 

Ă 支援業務²行v体制~

概要 

Khái quát về tổ chức thực 

hiện công tác hỗ trợ 

支 援 責 任 者  

Người chịu trách nhiệm hỗ trợ 

ÿuº|zĀ 

氏  ] 

(Furigana) 

Họ và tên 

 

役  職 

Chức vụ 
 

 

支援²行svt» 

ÿ号特定技能外国人数 

Số người nước ngoài có kỹ 

năng đặc định số 1 đang hỗ 

trợ 

 ] 

người 

支援~中立性²確保wvt»sx~p無 

支援責任者及び支援担当者|ÿ支援対象者x異z»部署~職員wr»

zyÿ当ü対象者{対y»指揮命ð権²pwzt者wr»sx1~

�ÿ異z»部署wrsv�ÿ当ü対象者{指揮命ð²w得»立場{z

tsx 

 

Tính trung lập của việc hỗ trợ có được đảm bảo hay không 

Người chịu trách nhiệm hỗ trợ và người đảm trách việc hỗ trợ phải là 

những người không có quyền ra lệnh cho đối tượng liên quan, chẳng hạn 

như phải là nhân viên thuộc phòng ban khác với đối tượng được hỗ trợ, 

hoặc ngay cả khi thuộc các phòng ban khác nhau thì cũng không có lập 

trường ra lệnh cho đối tượng liên quan. 

 

p      無 

Có          Không 

支 援 担 当 者 数  

Số người phụ trách hỗ trợ  

             ] 

người 

 



c 

�
録
支
援
機
関 

III. C
ơ quan hỗ

 trợ
 có đăng ký

 

ÿ � 録 番 号  

Mã số đăng ký 

24�Ā009405 

24Đăng009405 

Ā �録�o日 

Ngày tháng năm đăng ký 

2024� 1 o 17 日

 Ngày  tháng  năm      

ā 支援業務²開始

y»Î定�o日 

Ngày tháng năm dự 

kiến bắt đầu công 

tác hỗ trợ 

2024� 1 o 17 日 

Ngày   tháng   năm 

ÿuº|zĀ 

Ă 氏]又�]称 

(Furigana) 

Họ và tên hoặc tên gọi 

{vw}|tw� r»uqせw 

株式会社 AlphaCep 

 

Công ty cổ phần AlphaCep 

ă 住 所 

Địa chỉ 

〒 273 Ā0111 

千葉県鎌ヶ谷市X中沢 1-18-22ス»ùビû 3F 

Tòa nhà Scala 3F, 1-18-22 Kitanakazawa, Thành phố Kamagaya, Tỉnh Chiba                ÿ電û 047Ā402 Ā2022 Ā 

(Điện thoại   047Ā402 Ā2022) 

 

法
人
~
場
\ 

Trườ
n

g
 hợ

p
 là p

h
áp

 n
h

â
n

 

    ÿuº|zĀ 

Ą ï表者~氏] 

(Furigana) 

Họ tên người đại diện 

xw³ vs �³ |ü 

NGUYEN THI THANH NGA  

ą 支援²行v事務所~所

在地 

Địa chỉ văn phòng thực hiện 

hỗ trợ 

〒 273 Ā0111 

千葉県鎌ヶ谷市X中沢 1-18-22ス»ùビû 3F 

Tòa nhà Scala 3F, 1-18-22 Kitanakazawa, Thành phố Kamagaya, Tỉnh Chiba                ÿ電û 047Ā402 Ā2022 Ā 

(Điện thoại   047Ā402 Ā2022) 

 

Ć 支援業務²行v体制~

概要 

Khái quát về tổ chức thực hiện 

công tác hỗ trợ 

支 援 責 任 者  

Người chịu trách nhiệm hỗ trợ 

ÿuº|zĀ 

氏  ] 

(Furigana) 

Họ và tên 

xw³ vs �³ |ü 

役  職 

Chức vụ 

ï表×締役 

Giám đốc đại diện NGUYEN THI THANH NGA 



支援²行svt» 

ÿ号特定技能外国人数 

Số người nước ngoài có kỹ năng 
đặc định số 1 đang hỗ trợ 

9] 

người 

支援~適l性²確保wvt»sx~p無 

û支援責任者|特定技能所属機関~役員~配偶者1Ā親等ñÕ~親族1特定

技能所属機関~役員x社会生活{ztv密接z関Ï{r»者1過去ă�ñÕ

{特定技能所属機関~役員又�職員wrs�者w�ztsx 

û支援責任者及び支援担当者|�録支援機関~�録拒否事v{ü当w

ztsx 

Tính phù hợp của việc hỗ trợ có được đảm bảo hay không 

- Người chịu trách nhiệm hỗ trợ và người đảm trách việc hỗ trợ không được 

là vợ hặc chồng hay họ hàng trong vòng 2 đời của viên chức cơ quan trực 

thuộc kỹ năng đặc định, hoặc người có mối quan hệ thân thiết với viên chức 

của cơ quan trực thuộc kỹ năng đặc định, hay từng là viên chức hoặc nhân 

viên của cơ quan trực thuộc kỹ năng đặc định trong vòng 5 năm trở lại. 

- Người chịu trách nhiệm hỗ trợ và người đảm trách việc hỗ trợ không liên 

quan đến lý do từ chối đăng ký của tổ chức hỗ trợ đăng ký. 

 

p      無 

Có          Không 

支 援 担 当 者 数  

Số người phụ trách hỗ trợ 

1] 

người 

 

d 

支
援
Õ
容 

IV
 N

ộ
I d

u
n

g
 hỗ

 trợ
 

ÿ 

事
前
¼
´
ð
ン
ス
~
提
供 

1
.C

u
n

g
 cấp hưỡ

n
g

 dẫn trướ
c
 

² 

情
報
提
供
Õ
容
等 

A
.N

ộ
I d

u
n

g
 về cu

n
g

 cấp
 th

ô
n

g
 tin

 

支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy thác 

không 

支援担当者又�委�²Øq�実施担当者 

Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện đã 

nhận ủy thác 
実施方法 

ÿü当y»�~全v{ñ·ックĀ 

Phương pháp thực hiện 

(Đánh dấu vào toàn bộ những nội dung 

tương ứng) 

氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

(Chức vụ) 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 
(Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy 

thác) 

ÿā従事y»業務~Õ容ÿ報酬~Ý

}~他~労働条件{関y»事項 

Nội dung công tác thực hiện, số tiền 

lương và các mục liên quan đến 

điều kiện lao động khác 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

pû無 

Có/Không 

8支援Õ

容tx{

異z»場

NGUYEN THI 

THANH NGA  

 (ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

8支援Õ容tx

〒   Ā 

 

 

 

 

□ 対面  Trực tiếp  

☑ テüビ電û装置   Thiết bị điện 

thoại tivi 

□ }~他ÿ           Ā 

   Khác (                        ) 



Āā本邦{ztv行vsx|w}

»活動~Õ容 

Nội dung hoạt động có thể thực 

hiện được tại Nhật Bản 

Không (                 ) 

 

\{�}

¼|わ{

»¸v{

ñQ 

載9 

<Trường 

hợp khác 

với nội 

dung hỗ 

trợ thì điền 

cụ thể vào 

bên dưới> 

{異z»場\{

�}¼|わ{»

¸v{ñQ 

載9 

<Trường hợp 

khác với nội dung 

hỗ trợ thì điền cụ 

thể vào bên 

dưới> 

8支援Õ容tx{異z»場\{�

}¼|わ{»¸v{ñQ 載9 

<Trường hợp khác với nội dung hỗ trợ 

thì điền cụ thể vào bên dưới> 

8支援Õ容tx{異z»場\{�}

¼|わ{»¸v{ñQ 載9 

<Trường hợp khác với nội dung hỗ trợ thì 

điền cụ thể vào bên dưới> 

āā入国{当�sv~手続{関y

»事項 

Hạng mục liên quan đến thủ tục khi 

nhập cảnh 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ăā保証金~徴àÿ契約~O履行{

ttv~違約金契約等~締結~

禁k 

Cấm trưng thu tiền bảo lãnh, ký các 

hợp đồng tiền phạt hợp đồng khi 

không thực hiện hợp đồng 

 

ăā入国~準備{関w外国~機関

{支払s�費用{ttvÿ当ü

費用~Ý及びÕ»²十V{理解

wv支払わzq¼�z¹zts

x 

Về chi phí đã thanh toán cho cơ 
quan nước ngoài liên quan đến việc 

chuẩn bị nhập cảnh, phải thanh toán 

khi đã hiểu đầy đủ về số tiền đó và 
chi tiết của nó. 

Ąā支援{要y»費用²負担uせ

ztsxxwvt»sx 

Không bị bắt phải chịu trách nhiệm 

về chi phí cần thiết cho việc hỗ trợ 

ąā入国y»際~送迎{関y»支

援~Õ容 

Nội dung hỗ trợ liên quan đến đưa 
đón khi nhập cảnh 

Ćā住居~確保{関y»支援~Õ

容 

Nội dung hỗ trợ liên quan đến bảo 

đảm nơi ở 



ćā相談û苦情~対応{関y»Õ容  

Nội dung liên quan đến giải quyết 

thảo luận, khiếu nại 

Ĉā特定技能所属機関等~支援担

当者氏]及び連絡先 

Họ tên và địa chỉ liên lạc của người 

phụ trách hỗ trợ của cơ quan liên 
kết kỹ năng đặc định 

ÿ自v 入Ā 

(Điền tự do) 

□p
ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

☑無

ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû無 

Có/Không 

´ 実施言語 

B. Ngôn ngữ thực hiện 

ベøúð語    ÿ支援担当者ñ外~者|通»²担v場\Ā通»者~所属û氏] 

Tiếng Việt Nam (Trường hợp người phiên dịch không phải là nhân viên đảm trách việc hỗ trợ) Họ tên/Nơi trực thuộc của phiên dịch viên 

¶ 実施Î定時間 

C. Thời gian dự kiến thực hiện 

\計  5     時間 

Tổng cộng   5      tiếng 

 

d 

支
援
Õ
容
ÿ
続
}
Ā 

IV
. N

ộ
i d

u
n

g
 hỗ

 trợ
 (tiếp

 th
eo

) 

Ā 

出
入
国
y
»
際
~
送
迎 

 
2

. Đ
ưa đớ

n
 k

h
i x

uấ
t n

hập
 cản

h
 

支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy 

thác 

không 

支援担当者又�委�²Øq�実施担当者 

Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện đã 
nhận ủy thác 

実施方法 

ÿü当y»�~全v{ñ·ックĀ 

Phương pháp thực hiện 

(Đánh dấu vào toàn bộ những nội 

dung tương ứng) 

氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

(Chức vụ) 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 
(Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy thác) 

ÿā到着空港等w~出迎x及び特定技能

所属機関又�住居~w~送迎 

Đón tại sân bay đến và đưa về cơ quan 

liên kết kỹ năng đặc định hoặc đưa về nơi 
ở 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Khôn

g 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 
☑ 出迎x空港等  Sân bay đón 

ÿ         空港Ā 

 (Sân bay                ) 

☑ 送迎方法ÿ        Ā 

  Phương pháp đưa đón (             ) 

Āā出国Î定空港等~w~送迎及び

保安検査場入場~w~出国手続~

補助 

Đưa đến sân bay xuất cảnh dự kiến và hỗ 

trợ các thủ tục xuất cảnh cho đến khi vào 

nơi kiểm tra an ninh 

☑pÿ契約終Î後適宜実施Ā 

Có (Thực hiện lúc thích hợp 

sau khi kết thúc hợp đồng) 

□無ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

☑ 出国Î定空港等  Sân bay xuất 

cảnh dự kiến 

 ÿ羽uû成u 空港Ăo定Ā 

  (Sân bay  Haneda, Narita /chưa xác đị
nh) 

☑送迎方法ÿ車û公共交通機関Ā 

 Phương pháp đưa đón (Xe hơi/Phương tiện 

giao thông công cộng ) 



ÿ自v 入Ā 

(Điền tự do) 

□p
ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

☑無

ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

 

〒   Ā 

 

 

ā 

適
W
z
住
居
~
確
保
{
Ï
»
支
援
û
生
活
{
必
要
z
契
約
{
Ï
»
支
援 

3
. H

ỗ
 trợ

 liên quan đến
 bảo đảm

 nơi ở
 th

ích
 hợ

p
/hỗ

 trợ
 liên quan đến

 hợp đồ
n

g
 cầ

n
 th

iết ch
o

 sin
h

 h
oạt 

² 

適
W
z
住
居
~
確
保
{
Ï
»
支
援 

 
A

. H
ỗ

 trợ
 liên quan đến

 bảo đảm
 nơi ở

 th
ích

 hợ
p

 

支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy 

thác 

không 

支援担当者又�委�²Øq�実施担当者 

Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện đã 
nhận ủy thác 

実施方法 

Phương pháp thực hiện 氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

(Chức vụ) 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 
(Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy 

thác) 

ÿāO動産仲介事業者�賃貸物件

~情報²提供wÿ必要{応xv

住宅確保{Ï»手続{\行wÿ

住居探w~補助²行v2~�ÿ賃

貸借契約~締結時{連帯保証人

|必要z場\{ÿ適当z連帯保

証人|tztx}�ÿ支援対象

者~連帯保証人xz»又�利用

可能z家賃債務保証業者²確保

w自¹|緊急連絡先xz» 

Cung cấp thông tin về đơn vị môi 

giới bất động sản và các bất động 

sản, nếu cần thiết thì cùng đi với họ 

làm thủ tục giữ nhà, hỗ trợ tìm kiếm 

nhà. Ngoài ra, nếu cần người bảo 

lãnh liên đới khi ký hợp đồng cho 

thuê mà không có người bảo lãnh 

liên đới thích hợp thì làm người bảo 

lãnh liên đới cho đối tượng được hỗ 

trợ hoặc bảo đảm đơn vị bảo lãnh 

tiền nợ thuê nhà có thể sử dụng 

được, rồi bản thân mình thì làm địa 

chỉ liên lạc khi khẩn cấp 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 



Āā自¹賃借人xzsv賃貸借契

約²締結w�Pwÿÿ号特定技

能外国人~\意~Qÿ住居xw

v提供y» 

Bản thân tự làm người thuê, sau khi 

ký hợp đồng cho thuê rồi cung cấp 

cho người nước ngoài có kỹ năng 
đặc định số 1 làm nơi ở sau khi đã 
có được sự đồng ý của người đó 

□p
ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

☑無ÿa~通º実施Î定Ā 

Không (Dự định thực hiện 

theo a ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

 

〒   Ā 

 

āā所py»社宅等²ÿÿ号特定技

能外国人~\意~Qÿ当ü外国

人{対wv住居xwv提供y» 

Sau khi người nước ngoài có kỹ 

năng đặc định số 1 đồng ý thì cung 

cấp nơi ở trong công ty đang có để 

làm nơi ở cho người nước ngoài đó. 

□p
ÿ         Ā 

 Có (                ) 

☑無ÿa~通º実施Î定 

Không (Dự định thực hiện 

theo a ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

 

〒   Ā 

 

ÿ自v 入Ā 

 (Điền tự do) 

□p
ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

☑無

ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

 

〒   Ā 
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ầ
ế

ạ
ế

 

Ă 情報提供y»又�住居xwv

提供y»住居~概要ÿ確保Î定

~場\²含�Ā 

Khái quát về nơi ở sẽ cung cấp 

thông tin hoặc làm nơi ở (gồm cả 

trường hợp dự định sẽ giữ)  

☑在留資格変更»可申請ÿ又�在留資格認定証明書交付申請Ā~時点w確保wvt»�~ 

 Bất động sản giữ ở thời điểm làm đơn xin phép thay đổi tư cách lưu trú (hoặc Đơn xin cấp Giấy chứng minh công nhận tư cách lưu trú) 
□在留資格変更»可申請ÿ又�在留資格認定証明書交付申請Ā~後{確保y»�~ 

 Bất động sản giữ sau khi làm đơn xin phép thay đổi tư cách lưu trú (hoặc Đơn xin cấp Giấy chứng minh công nhận tư cách lưu trú) 
居室~広u Diện tích phòng ở         ÿ\居人数計   3    人Ā 

                                             (Số người tổng cộng cùng ở    người) 

☑ÿ人当�º 7.5㎡ñP²確保 

 Đảm bảo từ 7.5 m2 trở lên cho một người        寝室~広u 

 Diện tích phòng ngủ 

 

                ☑ÿ人当�º 4.5㎡ñP²確保 

                Đảm bảo từ 4.5 m2 trở lên cho một người 

                                

´ 

生
活
{
必
要

z
契
約
{
Ï
»
支

援 
B

. H
ỗ

 trợ
 liên

 
quan đế

ợp đồ
ầ

ế
ạ

支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy thác 

không 

支援担当者又�委�²Øq�実施担当者 

Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện 

đã nhận ủy thác 実施方法 

Phương pháp thực hiện 氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 



(Chức vụ) (Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy 

thác) 

 

ÿā銀行}~他~金融機関{zq

»預金口座又�貯金口座~開設

~手続~補助 

Hỗ trợ thủ tục mở tài khoản tiền gửi 

hay tài khoản tiết kiệm tại các ngân 

hàng và các cơ quan tài chính khác 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû無 

Có/Không 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

☑ 手続{Ï»情報提供 

   Cung cấp thông tin liên quan đến thủ tục 

☑ 必要{応xv手続{\行 

    Đi cùng làm thủ tục nếu cần thiết 

□ }~他ÿ         Ā 

    Khác (                    ) 

Āā携帯電û~利用{関y»契約

~手続~補助 

Hỗ trợ thủ tục hợp đồng liên quan 

đến việc sử dụng điện thoại di động 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû無 

Có/Không 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

☑ 手続{Ï»情報提供 

   Cung cấp thông tin liên quan đến thủ tục 

☑ 必要{応xv手続{\行 

    Đi cùng làm thủ tục nếu cần thiết 

□ }~他ÿ         Ā 

    Khác (                    ) 

āā電気û水道û¼ス等~ù´フù

´ン{関y»手続~補助 

Hỗ trợ thủ tục liên quan đến các tiện 

nghi sinh hoạt như điện, nước, 

ga,… 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû無 

Có/Không 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

☑ 手続{Ï»情報提供 

   Cung cấp thông tin liên quan đến thủ tục 

☑ 必要{応xv手続{\行 

    Đi cùng làm thủ tục nếu cần thiết 

□ }~他ÿ         Ā 

    Khác (                    ) 

ÿ自v 入Ā 

 (Điền tự do) 

□p
ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

☑無

ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû無 

Có/Không 
 

〒   Ā 
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4
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情
報
提
供
Õ
容
等 

A
. N

ộ
i d

u
n

g
 c

u
n

g
 cấp

 th
ô

n
g

 tin
 

支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy thác 

không 

支援担当者又�委�²Øq�実施担当者 

Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện 

đã nhận ủy thác 
実施方法 

ÿü当y»�~全v{ñ·ックĀ 

Phương pháp thực hiện 

(Đánh dấu vào toàn bộ những nội 

dung tương ứng) 

氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

(Chức vụ) 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 
(Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy 

thác) 

ÿā本邦w~生活一般{関y»事

項 

Hạng mục liên quan đến sinh hoạt 

nói chung tại Nhật Bản 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無

pû無 

Có/Không 

8支援Õ

容tx{

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

〒   Ā 

 

 

 

□ 対面  Trực tiếp 

☑ テüビ電û� DVD等~動画視

聴等ÿ質問{応x»体制rºĀ 

Xem video chẳng hạn như điện thoại 



Āā法ð~規定{¸º外国人|履

行wzq¼�z¹zt国又�地

方公共団体~機関{対y»届出

}~他~手続{関y»事項及び

必要{応xv\行w手続²補助

y»sx 

Các hạng mục liên quan đến việc 

báo cáo cho cơ quan tổ chức công 

của quốc gia hoặc địa phương và 
thủ tục khác mà người nước ngoài 

phải thực hiện theo luật định, nếu 

cần thiết phải đi cùng để hỗ trợ làm 

thủ tục 

ÿ         Ā 

Không (                 ) 

異z»場

\{�}

¼|わ{

»¸v{

ñ Q  

載9 

<Trường 

hợp khác 

với nội 

dung hỗ 

trợ thì điền 

cụ thể vào 

bên dưới> 

8支援Õ容

tx{異z

»場\{�

}¼|わ{

»¸v{ñ

Q 載9 

<Trường hợp 

khác với nội 

dung hỗ trợ thì 

điền cụ thể 

vào bên dưới> 

 

 

 

 

 

8支援Õ容tx{異z»場\{

�}¼|わ{»¸v{ñQ 

載9 

<Trường hợp khác với nội dung hỗ 

trợ thì điền cụ thể vào bên dưới> 

TV và DVD (có hệ thống đối ứng 

câu hỏi) 

 

8支援Õ容tx{異z»場\{

�}¼|わ{»¸v{ñQ 載9 

<Trường hợp khác với nội dung hỗ trợ 

thì điền cụ thể vào bên dưới> 

 

āā相談û苦情~連絡先ÿ申出²y

y}国又�地方公共団体~機関

~連絡先 

Địa chỉ liên lạc để thảo luận, khiếu 

nại, địa chỉ liên lạc của cơ quan tổ 

chức công của quốc gia hoặc địa 

phương cần báo cáo 
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ÿ
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A
. N
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u
n

g
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u
n

g
 cấp

 th
ô

n
g

 tin
 (tiếp

 th
eo

) 

Ăā十V{理解y»sx|w}»

言語{¸º医療²Øq»sx|

w}»医療機関{関y»事項 

Các hạng mục liên quan đến cơ 
quan y tế nơi bạn có thể tiếp nhận 

điều trị bằng ngôn ngữ mà bạn có 

thể hiểu được đầy đủ 

   

 

 

ăā防災û防犯{関y»事項ÿ急病

}~他~緊急時{zq»対応{

必要z事項 

Các hạng mục liên quan chữa cháy, 

phòng chống tội phạm, các hạng 

mục cần thiết để đối phó với các 

tình huống khẩn cấp như bệnh bất 

ngờ 

Ąā出入国又�労働{関y»法ð

規定~違ß²知s�x}~対応

方法}~他当ü外国人~法的保

護{必要z事項 

Phương pháp giải quyết khi biết đã 
vi phạm quy định pháp luật liên 

quan đến xuất nhập cảnh hoặc lao 

động, các hạng mục khác cần thiết 

để bảo vệ về mặt luật pháp cho 

người nước ngoài  

ÿ自v 入Ā 

 (Điền tự do) □p Có 

☑無 Không 

pû

無 

Có/Kh

ông 

 

〒   Ā 

 
 

´ 実施言語 

B. Ngôn ngữ thực hiện 

ベøúð語    ÿ支援担当者ñ外~者|通»²担v場\Ā通»者~所属û氏] 

Tiếng Việt Nam (Trường hợp người phiên dịch không phải là nhân viên đảm trách việc hỗ trợ) Họ tên/Nơi trực thuộc của phiên dịch viên 

¶ 実施Î定時間 

C. Thời gian dự kiến thực hiện 

\計   8   時間 

Tổng cộng   8    tiếng 

ă 

日
本
語
学
習
~
機
会

~
提
供 

5
. C

u
n

g
 cấp cơ họ

i họ
c 

ế
ậ

支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy 

thác 

không 

支援担当者又�委�²Øq�実施担当者 

Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện đã 
nhận ủy thác 実施方法 

Phương pháp thực hiện 氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

(Chức vụ) 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 
(Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy 



thác) 

ÿā日本語教室�日本語教育機関{関y

»入学案Õ~情報²提供wÿ必要{応

xv\行wv入学~手続~補助²行

v 

Cung cấp thông tin về hướng dẫn nhập 

học liên quan đến lớp học tiếng Nhật và 

cơ quan đào tạo tiếng Nhật, nếu cần thiết 

thì đi cùng và hỗ trợ thủ tục nhập học 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

Āā自主学習~��~日本語学習教材�

ºンù´ン~日本語講座{関y»情

報~提供wÿ必要{応xv日本語学習

教材~入手�ºンù´ン~日本語講

座~利用契約手続~補助²行v 

Cung cấp thông tin liên quan đến tài liệu 

học tiếng Nhật và lớp học tiếng Nhật trực 

tuyến để tự học, nếu cần thiết thì hỗ trợ để 

có được tài liệu học tiếp Nhật hay thủ tục 

làm hợp đồng sử dụng lớp tiếng Nhật trực 

tuyến 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

āāÿ号特定技能外国人x~\意~Qÿ

日本語教師x契約wvÿ号特定技能

外国人{日本語~講習~機会²提供

y» 

Sau khi được người nước ngoài có kỹ 

năng đặc định số 1 đồng ý, làm hợp đồng 

với vai trò giáo viên tiếng Nhật rồi cung 

cấp cơ hội học tiếng Nhật cho người nước 

ngoài có kỹ năng đặc định số 1  

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

ÿ自v 入Ā  

 (Điền tự do) 

□p
ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

☑無

ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

 

〒   Ā 
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6

 
G

iải 
q

u
yết 

thảo
 

luận
 

h
oặ

c 
k

h
iếu

 
nại 

² 

対
応
Õ
容
等 

A
. N

ộ
i d

u
n

g
 g

iải q
u

yết 

支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy 

thác 

không 

支援担当者又�委�²Øq�実施担当者 

Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện đã nhận ủy thác 

氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

(Chức vụ) 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 
(Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy thác) 

ÿā相談又�苦情{対wÿ遅滞z

く十V{理解w}»言語{¸º

適W{対応wÿ必要z助言及び

指導²行v 

Đối với yêu cầu thảo luận hoặc 

khiếu nại, giải quyết nhanh chóng 

một cách thích hợp bằng ngôn ngữ 

mà người đó có thể hiểu được đầy 

đủ, cho lời khuyên hoặc chỉ đạo 

cần thiết 

☑pÿ適宜実施     Ā 

 Có (thực hiện lúc thích 

hợp                     ) 

□無ÿ          Ā 

 Không (                 ) 

 

pû

無 

Có/Khô

ng 

 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

 

Āā必要{応xÿ相談Õ容{対応

y»関Ï行政機関²案Õwÿ\

行y»等必要z手続~補助²行

v 

Nếu cần thiết thì giới thiệu cơ quan 
chính phủ liên quan ứng với nội 

dung thảo luận, hỗ trợ thủ tục cần 

thiết đi kèm 

ÿ自v 入Ā 

  (Điền tự do) □p 

  Có 

☑無 

 Không 

pû

無 

Có/Khô

ng 

  

´ 

実
施
方
法 

B. Phương pháp giải 
q

u
yết 

対
応
時
間 

T
hờ

i g
ian

 g
iải q

u
yế

t 

�日 

Ngày trong tuần 

o Thứ Hai 火 Thứ Ba 水 Thứ Tư o Thứ Năm 金 Thứ Sáu 

9時 ～20 時 

9 giờ -  20 giờ 

9時 ～20 時 

9 giờ  -  20 giờ 

9時 ～20 時 

9 giờ  -  20 giờ 

9時 ～20 時 

9 giờ  -  20 giờ 

9時 ～20 時 

9 giờ  -  20 giờ 

土曜 

Thứ Bảy 

9時 ～20 時 

9 giờ  -  20 giờ 

日曜 

Chủ Nhật 
9時 ～20 時 

9 giờ  -  20 giờ 



}日 

Ngày lễ 

時  ～  時 

giờ -   giờ 

相
談
方
法 

Phương pháp thảo
 luận

 

ñQ~方法{¸º実施ÿü当y»�~²全vñ·ックy»sx2Ā 

Thực hiện bằng phương pháp sau (Đánh dấu vào toàn bộ nội dung tương ứng.) 
☑ 直接面談  Nói chuyện trực tiếp 

☑ 電  ûÿ  047 Ā402  Ā 2022    Ā 

   Điện thoại (     047 Ā402  Ā 2022      ) 
☑ ñ ü ûÿinfo@alphacep.co.jpĀ 

   Email (    info@alphacep.co.jp   ) 
☑ } ~ 他ÿ LINEw実施    Ā 

   Khác (   Thư c hiệ  n qua LINE  ) 

緊
急
時
対
応 

G
iải q

u
yết lú

c
 k

hẩn
 cấp

 

緊急時�ÿñQ~方法{¸º実施ÿü当y»�~²全vñ·ックy»sx2Ā 

Khi khẩn cấp, thực hiện bằng phương pháp sau (Đánh dấu vào toàn bộ nội dung tương ứng.) 
□ 直接面談  Nói chuyện trực tiếp 

☑ 電  ûÿ047-402-2022Ā 

   Điện thoại (047-402-2022) 
☑ ñ ü ûÿinfo@alphacep.co.jpĀ 

   Email (info@alphacep.co.jp) 
☑ } ~ 他ÿLINEw実施Ā 

   Khác (Thư c hiệ  n qua LINE ) 

¶ 実施言語 

B.  Ngôn ngữ thực hiện 

ベøúð語  ÿ支援担当者ñ外~者|通»²担v場\Ā通»者~所属û氏] 

Tiếng  Việt Nam  (Trường hợp không do người đảm trách hỗ trợ phiên dịch) Họ tên/Nơi trực thuộc của phiên dịch viên 

 

d 
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Ā 
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7
. H

ỗ
 trợ

 liên quan đến
 x

ú
c tiến giao lưu với ngườ

i N
hật 

支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy 

thác 

không 

支援担当者又�委�²Øq�実施担当者 

Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện đã 
nhận ủy thác 実施方法 

Phương pháp thực hiện 氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

(Chức vụ) 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 
(Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy thác) 

ÿā必要{応xÿ地方公共団体�ボùン

テ³²団体等|主催y»地域住民x

~交流~場{関y»情報~提供�地

域~自治会等~案Õ²行tÿT行事等

x~参加~手続~補助²行vほ{ÿ必

要{応xv\行wvT行事~注意事

項�実施方法²説明y»zy~補助

²行v 

Nếu cần thiết, cung cấp thông tin liên 

quan đến nơi giao lưu với người dân trong 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

 



khu vực do tổ chức công địa phương và 
các tổ chức tình nguyện tổ chức, hướng 

dẫn về tổ dân phố của khu vực,…hỗ trợ 

thủ tục tham gia vào các sự kiện, ngoài ra 

nếu cần thiết thì hỗ trợ như đi cùng và giải 

thích về các mục chú ý và cách thực hiện 

của các sự kiện 

Āā日本~文W²理解y»��{必要z

情報xwvÿ就労又�生活y»地域~

行事{関y»案Õ²行vほ{ÿ必要{

応xv\行w現地w説明y»zy~

補助²行v 

Ngoài việc hướng dẫn liên quan đến sự 

kiện của khu vực đang lao động hoặc sinh 

sống như là thông tin cần thiết để hiểu về 

văn hóa Nhật Bản, nếu cần thiết thì hỗ trợ 

như đi cùng và giải thích tại chỗ 

ÿ自v 入Ā 

 (Điền tự do) 

□p
ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

☑無

ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

 

〒   Ā 
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ỗ
 trợ

 ch
u

yển
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iệc
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h
i bỏ
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iệc

 k
h

ô
n

g
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h

á
t 

支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy 

thác 

không 

支援担当者又�委�²Øq�実施担当者 

Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện đã 
nhận ủy thác 

実施方法 

ÿü当y»�~全v{ñ·ックĀ 

Phương pháp thực hiện 

(Đánh dấu vào toàn bộ những nội dung 

tương ứng) 

氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

(Chức vụ) 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 
(Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy thác) 

ÿā所属y»業界団体�関連企業等²通

xv次~Ø入¼先{関y»情報²入

手w提供y» 

Lấy các thông tin liên quan đến nơi tiếp 

nhận tiếp theo thông qua đoàn thể trong 

ngành đang thuộc về và công ty liên quan, 

rồi cung cấp  

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā  

Āā公共職業安定所ÿ}~他~職業安定

機関等²案Õwÿ必要{応xv支援対

象者{\行wv次~Ø入¼先²探y

補助²行v 

Hướng dẫn văn phòng ổn định việc làm 

công, các cơ quan ổn định việc làm khác, 

nếu cần thiết thì đi cùng với đối tượng 

được hỗ trợ để hỗ trợ tìm kiếm nơi tiếp 

nhận tiếp theo 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

āāÿ号特定技能外国人~希望条件ÿ技

能水準ÿ日本語能力等²踏~xÿ適W

{職業相談û職業紹介|Øq¹¼»¸

v又�Ö滑{就職活動|行x»¸v

推薦状²作成y» 

Dựa trên điều kiện mong muốn, tiêu 

chuẩn kỹ năng, năng lực tiếng Nhật,… 
của người nước ngoài có kỹ năng đặc định 

số 1, soạn Bản tiến cử để có thể tiếp nhận 

thảo luận việc làm, giới thiệc việc làm 

thích hợp hoặc để hoạt động xin việc được 

diễn ra thuận lợi 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

Ăā職業紹介事業~»可又�届出²Øq

v職業紹介²行vsx|w}»場\

�ÿ就職先~紹介rsせ³²行v 

Trường hợp nhận được sự cho phép hoặc 

báo cáo của đơn vị giới thiệu việc làm, và 

có thể giới thiệu việc làm thì làm trung 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 



gian giới thiệu nơi làm việc  

ăāÿ号特定技能外国人|求職活動²y

»��{必要zp給休暇²付Py» 

Cung cấp ngày nghỉ có lương cần thiết để 

người nước ngoài có kỹ năng đặc định số 

1 tiến hành hoạt động xin việc 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 
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Ąā離職時{必要z行政手続{ttv情

報²提供y» 

Cung cấp thông tin về thủ tục hành chính 

cần thiết khi nghỉ việc 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

ąā倒産等{¸ºÿ転職~��~支援|

適W{実施w}zくz»sx|見込

~¼»x}�ÿ}¼{備xÿ当ü機関

{ïわsv支援²行v者²確保y» 

Khi tiên lượng trước việc hỗ trợ chuyển 

việc không thể thực hiện một cách thích 

hợp do phá sản,…thì bảo đảm người hỗ 

trợ thay cho cơ quan đó 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

ÿ自v 入Ā 

 (Điền tự do) 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

 

〒   Ā 
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支援Õ容 

Nội dung hỗ trợ 

実施Î定 

Dự kiến thực hiện 

委�~ 

p 無 

Có ủy 

thác 

không 

支援責任者又�支援担当者 

Người chịu trách nhiệm hỗ trợ hoặc người phụ trách hỗ trợ 

※Ā欄及び自v 入欄{ttv�ÿ委�²Øq�実施

担当者�可  

※Về cột b và các cột điền tự do, người phụ trách thực hiện 

đã nhận ủy thác cũng có thể điền. 

実施方法 

ÿü当y»�~全v{ñ·ックĀ 

Phương pháp thực hiện 

(Đánh dấu vào toàn bộ những nội 

dung tương ứng) 氏] 

ÿ役職Ā 

Họ và tên 

(Chức vụ) 

住所 

ÿ委�²Øq�場\~�Ā 

Địa chỉ 
(Chỉ trong trường hợp đã nhận ủy thác) 



ÿāÿ号特定技能外国人~労働状

況�生活状況²確認y»��ÿ

当ü外国人及び}~監督²y»

立場{r»者}¼~¼x定期的

z面談ÿ3{o{ 1回ñPĀ²実
施y» 

Để kiểm tra tình trạng lao động và 

tình trạng sinh hoạt của người nước 

ngoài có kỹ năng đặc định số 1, 

định kỳ phỏng vấn người nước 

ngoài đó và người đang ở vị trí quan 

sát (ít nhất 3 tháng một lần) 

☑p

ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

□無
ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

〒   Ā 

 

 

☑ 対面 Trực tiếp 

□ 無線�船舶電ûÿ漁船漁業~�Ā 

Điện thoại trên tàu hoặc vô tuyến (chỉ 
riêng ngành đánh bắt cá bằng tàu) 

Āā再確認~��ÿ生活ºú¸ンテ

üション{ztv提供w�情報

{ttvÿ改�v提供y» 

Để kiểm tra lại, một lần nữa cung 

cấp thông tin đã cung cấp trong 

buổi hướng dẫn về môi trường sinh 

hoạt mới 

NGUYEN THI 

THANH NGA 

(ï表×締役Ā 

(Giám đốc) 

 

 

 

āā労働基準法}~他~労働{関

y»法ð~規定{違ßwvt»

sx²知s�x}�ÿ労働基準

監督署}~他~関Ï行政機関x

通報y» 

Khi đã biết về việc đang vi phạm 

luật tiêu chuẩn lao động và các quy 

định luật pháp liên quan đến lao 

động khác, thông báo cho người 

quan sát tiêu chuẩn lao động và cơ 
quan hành chính có liên quan khác 

□pÿ認知次第実施Ā 

 Có (Thực hiện khi đã nhận 

thức rõ) 

□無ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Kh

ông 

Ăā資格外活動等~入管法違ß又

�旅券及び在留»üù~×Pr

等}~他~問Ü~~生²知s�

x}�ÿ}~旨²地方出入国在

留管理局{通報y» 

Khi đã biết về việc vi phạm luật 

quản lý xuất nhập cảnh như có hoạt 

động ngoài tư cách lưu trú, và bị 
tịch thu thẻ lưu trú, và các vấn đề 

khác xảy ra thì thông báo cho cục 

quản lý lưu trú xuất nhập cảnh địa 

phương về điều đó 



ÿ自v 入Ā 

 (Điền tự do) 

□p
ÿ         Ā 

 Có (                   ) 

☑無

ÿ         Ā 

Không (                 ) 

pû

無 

Có/Khô

ng 

 

〒   Ā 

 

´ 実施言語 

 B. Ngôn ngữ thực hiện 

ベøúð語 ÿ支援担当者ñ外~者|通»²担v場\Ā通»者~所属û氏] 

Tiếng Việt Nam (Trường hợp người phiên dịch không phải là nhân viên đảm trách việc hỗ trợ) Họ tên/Nơi trực thuộc của phiên dịch viên 

ÿ注意Ā 

ÿ a欄�ÿ支援対象者|複数]t»場\wrsv支援Õ容|\一~場\{限ºÿ<ÿ 氏]{<別紙~]簿~xzº=x 載wÿa欄~事項| 載u¼�]簿ÿ任意様式Ā²添付y»sxxwv差w支xzt2��
wÿ申請²\時{行v場\{限»2 

Ā b欄Ă�ÿ特定技能所属機関自¹|ÿ号特定技能外国人支援計画²実施y»場\~� 載y»sx2 

ā c欄�ÿÿ号特定技能外国人支援計画~全部~実施²�録支援機関{委�y»場\~� 載y»sx2 

Ă d欄ÿ{¹ć~w~<実施Î定=欄�ÿü当y»�~{ñ·ック²wÿ実施Î定|<p=~場\�実施時期²簡潔{ 載wÿ<無=~場\�当ü支援²実施wzt理v{ttv括弧Õ{ 載y»sx2 

ă Ⅳ欄ÿ{¹ć~w~<委�~p無=欄�ÿ特定技能所属機関|支援~一部²第O者{委�ÿ�録支援機関{委�y»場\²除く2Āy»場\{~�<p=x 載wÿ特定技能所属機関|自¹支援²行v場\��

録支援機関{支援~全部²委�y»場\{�<無=x 載y»sx2 

Ą Ⅳ欄ÿ{¹Ć~w~<支援担当者又�委�²Øq�支援実施者=欄�ÿ特定技能所属機関|自¹支援²行v場\��録支援機関{支援~全部²委�y»場\{選任y»sxxu¼vt»支援担当者²支援項目

tx{氏]及び括弧Õ{役職² 載wÿ特定技能所属機関{¹委�~一部²Øq�第O者|支援²実施y»場\�支援~委�²Øq�者~氏]及び所在地² 載y»sx2 

zzÿⅣ欄ć~<支援責任者又�支援担当者=欄�ÿ特定技能所属機関|自¹支援²行v場\��録支援機関{支援~全部²委�y»場\{選任y»sxxu¼vt»支援責任者又�支援担当者~氏]及び括

弧Õ{役職² 載w,s~v�Ā欄及び自v 入欄{ttv�\欄~支援²,特定技能所属機関{¹委�~一部²Øq�第O者|支援²実施y»場\�支援~委�²Øq�者~氏]及び所在地² 載y»sx2 

ą d欄ÿ{¹Ă~w及びć~<実施方法=欄�ÿü当y»�~{ñ·ック²y»sx2<}~他={ñ·ックy»場\�ÿ}~実施方法{ttv括弧Õ{ 載y»sx2 

Ć Ⅳ欄ā²Ă<居室~広u={ttvÿü当y»�~²括弧Õ~ñ·ックボックス{¹選択y»sx2 

ć d欄Ą´~<対応時間=欄�ÿ対応可能曜日{ttv}~時間帯² 載y»sx2 

(Chú ý) 
1 Mục I là trường hợp có nhiều đối tượng được hỗ trợ, chỉ trong trường hợp nội dung hỗ trợ như nhau thì ghi vào <1 Họ và tên là <như danh sách tên trong tài liệu đi kèm=, rồi đính kèm danh sách tên đã có điền các 

mục của cột I (mẫu bất kỳ). Tuy nhiên chỉ xét cho trường hợp thực hiện cùng lúc với khi nộp đơn yêu cầu.  

2 Phần 4 mục II chỉ điền trong trường hợp cơ quan liên kết chức năng đặc định tự mình thực hiện kế hoạch hỗ trợ người nước ngoài có kỹ năng đặc định số 1. 
3 Mục III chỉ điền trong trường hợp ủy thác toàn bộ việc thực hiện kế hoạch hỗ trợ người nước ngoài có kỹ năng đặc định số 1 cho cơ quan hỗ trợ có đăng ký.  

4 Cột <Dự kiến thực hiện= từ 1 đến 9 trong mục IV, đánh dấu vào những chỗ tương ứng, nếu <Có= dự kiến thực hiện thì ghi đơn giản thời gian thực thiện, nếu <không= thì ghi lý do không thực hiện hỗ trợ tương ứng 
trong ngoặc đơn. 

5 Cột <Có ủy thác không= từ 1 đến 9 trong mục IV điền <Có= chỉ trong trường hợp cơ quan liên kết chức năng đặc định ủy thác một phần hỗ trợ cho bên thứ ba (ngoại trừ trường hợp ủy thác cho cơ quan hỗ trợ có 
đăng ký), điền <không= trong trường hợp cơ quan liên kết chức năng đặc định tự mình tiến hành hỗ trợ hoặc ủy thác toàn bộ hỗ trợ cho cơ quan hỗ trợ có đăng ký. 

6 Cột <Người phụ trách hỗ trợ hoặc người phụ trách thực hiện đã nhận ủy thác= từ 1 đến 8 trọng mục IV thì điền họ tên và chức vụ trong ngoặc của người phụ trách hỗ trợ được tuyển chọn ở từng hạng mục hỗ trợ 

trong trường hợp cơ quan liên kết chức năng đặc định tự mình tiến hành hỗ trợ hoặc trong trường hợp ủy thác toàn bộ hỗ trợ cho cơ quan hỗ trợ có đăng ký, trường hợp bên thứ ba nhận một phần ủy thác từ cơ 
quan liên kết chức năng đặc định thì phải điền họ tên và địa chỉ trụ sở của bên được ủy thác hỗ trợ. 

Ngoài ra, cột <Người chịu trách nhiệm hỗ trợ hoặc người phụ trách hỗ trợ= của phần 9 mục IV thì điền rõ họ tên và chức vụ trong ngoặc của người chịu trách nhiệm hỗ trợ hoặc người phụ trách hỗ trợ được tuyển 

chọn trong trường hợp cơ quan liên kết chức năng đặc định tự tiến hành hỗ trợ hay trường hợp ủy thác toàn bộ hỗ trợ cho cơ quan hỗ trợ có đăng ký. Trong đó, đối với trường hợp công việc mô tả trong cùng một 

cột bên được thứ ba nhận một phần ủy thác tiến hành hỗ trợ từ cơ quan liên kết chức năng đặc định, thì phải điền họ tên và địa chỉ trụ sở của bên được ủy thác hỗ trợ tại cột b và cột điền tự do. 

7 Cột <Phương pháp thực hiện= từ 1 đến 4, 9 trong mục IV, đánh dấu vào những nội dung tương ứng. Trường hợp đánh vào <Khác= thì phải ghi phương pháp thực hiện đó vào trong ngoặc đơn. 
8 Về <Diện tích phòng ở= 3Ad mục IV,= phải chọn nội dung tương ứng từ các hộp đánh dấu trong ngoặc đơn. 
9 Cột <Thời gian giải quyết= 6C trong mục IV, điền thứ trong tuần có thể giải quyết được và khoảng thời gian đó. 
 



P ~xzº支援²実施w~y2 

~�ÿ本書面�支援対象者|十V{理解w}»言語{翻»wÿ支援対象者{交付y»xx�{ÿÕ容{ttv十V{説明w~w�2 

Chúng tôi sẽ hỗ trợ đúng theo nội dung trên. 
Ngoài ra, văn bản này chúng tôi đã dịch sang ngôn ngữ mà đối tượng được hỗ trợ có thể hiểu được đầy đủ, cùng với việc giao cho đối tượng được hỗ trợ, chúng tôi đã giải thích đầy 
đủ về nội dung. 
 

 

 

特定技能所属機関~氏]又�]称   株式会社 TMS                        

Họ tên hoặc tên gọi cơ quan liên kết kỹ năng đặc định Công ty TMS Co., Ltd. 

作 成 責 任 者 ~ 氏 ]   ï表×締役 立花 和久                   

    Họ tên người phụ trách soạn thảo      Giám đốc đại diện Tachibana Kazuhisa 

 

本書面{ttvÿ  ベøúð 語{¸»翻»文~交付²Øqÿ}~Õ容{ttv説明²Øq十V{理解w~w�2 

Về văn bản này, tôi đã được nhận bản dịch bằng tiếng   Việt Nam   , tôi đã được giải thích về nội dung và đã hiểu đầy đủ. 

 

署 ] 日             2025 � 6  o 4  日 

              Ngày ký tên                                     Ngày 4   tháng  6  năm  2025  

 

ÿ号特定技能外国人~署] 

  Chữ ký của người nước ngoài có kỹ năng đặc định số 1  

                               





参考様式第ÿ－Āă号 

 

登録支援機関x~支援委�契約{関す»説明書 

 

 登録支援機関x~ÿ号特定技能外国人支援計画~全部~委�契約~概要�下 

~xzºwす2 

  

ÿ 申請人ÿ支援対象者Ā 別紙~xzº 

Ā 
契約~相手方ÿ登録支援

機関Ā 
株式会社 AlphaCep ÿ24登－009405Ā 

ā 契約年月日 2025年 4月 25日 

Ă 

委�す»支援業務ÿÿ号

特定技能外国人支援計

画~全部wあ»こxĀ 

 

該当 ・ 非該当 

ă 
委�料ÿÿ]当たº~月

額Ā 
            1万Ö 

Ą 契約期間 

2025年 4月 25日{¹ 2026年 4月 25日まw 

※所属機関{¹登録支援機関へ~意思表示|zいx}�11年間~自

動更新xzºます2 

ÿ注意Ā 

ÿ 項番ÿ{関し1複数~申請人ÿ\時申請{限»2Ā{ついv1全v~項目~Õ容|\一~場合{�<別紙~x
zº=xしv別紙を添付しv差し支えzい2 

Ā 項番Ā{関し1登録支援機関登録簿{登録さ¼た氏]又�]称を 載す»こx2 

 

  

                                                                 2025年  6月 12日 

 

 

特定技能所属機関~氏]又�]称    株式会社 TMS  

 

 

作成責任者  役職・氏]         代表取締役 立花 和久      







過去{提出した
申請日及び申請番号

A)申請þ|技ý実習ā
号ï好ï了�(ā~Ā
ÿ{月以N)~場\

次~d{¹f~w~いz¼{
d技ý}定Ă級~実技試験~\
|証nþ~写w
e技ý実習評価試験(専門級)~
実技試験~\|証nþ~写w
f技ý実習生{関y»評価¿þ
(注)N�~いz¼²省uw}»
場\あº(留意Ï項欄を参照)

※f~�
参考様式
第1-2号

△
(注Ā)

※希望y»業Û区V{試験免除xz»職
種・_業~技ý実習�1<{定~Vß{
係»{定技ý外ÿþ×入¼{関y»運}
要領-ý業製Õ製造業Vß~ÿ準{tい
v-=~w表を参照
※技ý実習生{関y»評価¿þ~発Ì|
×け¹¼zい場\{�申請前{地方û入
ÿ在留管v局{相談wvく�さい2
※ÎÞ~b^�関|申請þを技ý実習生
xwv×け入¼�こx|あ»場\wあs
v1b^�関|技ý実習ý~<}善命
令=や旧制þ~<}善指^=をÞ去Ā~
以内{×けvいzいx}{Öºóû省u
ÿ

o q o q

製造Vß{定技ýĀ号評価試験
~\|証nþ~写w
※希望y»業Û区V{応x�²
~{Ö»2

○ o q o q

次~d又�e~いz¼{
d日o語ýÛ試験(Ｎă以N)~
\|証nþ~写w
eÿ際交流ÿÑ日o語ÿ礎テス
ト~\|証nþ(判定}果�÷
þ)~写w

○

※職種・_業{{{わ¹z技ý実習ā号
ï好ï了�~場\{�óûO要2��
w1技ý実習ā号ï好ï了�wあ»こx
を証ny»þ類~óû|必要

o q o q

2
Vß参考様式
第3-1号

○ o q o q

3 ○

※令ÜĂ~Ă月Ā日以ß~申請{tいv
�1N律{óû(初±vý業製Õ製造業
Vßw×け入¼»場\{�申請前~協議
_加入k続)|必要

o q o q

※　工業製品製造業分野{関y»必要z書類

官用欄

ÿ認定・変更用・第３表の３ÿ

提出確認欄
いz¼か
選択

留意事項
提出
の
要否

番号 様式番号必要書類

1

B)申請þ|N�{該当
wzい場\

ý業製Õ製造業Vß{zけ»{定技ý外ÿþ~×入¼
{関y»誓}þ

協議_~構rõwあ»こx~証nþ

次~A{¹B~w~いz¼{~場\{応x�þ類











分野参考様式第Ă－Ā号 

工業製品製造業分野{zq»特定技能外国人~Ø入¼{関y»誓約書 

出入国x留管理庁長官 殿 

特定技能�属機関 

氏]又�]称:株式会社 TMS 

住    �ĉ茨城県神栖市知手 6044番地 

特定技能外国人 

氏    ]ĉLE QUANG KHAI 

性    別ĉ男性 

国籍û地域ĉベøúĀ 

生 年 o 日ĉ1992年 10o 15日 

 

記 

工業製品製造業分野{zq»N記~特定技能外国人²Øq入¼»{当�º1ñO~Ï項{tいv誓約w~y2 

0誓約Ï項1 
Ā 特定技能外国人ÿ出入国管理及び難民認定法ÿ昭和āą年政ð第ĂĀĈ号Ā別表第Ā~ā~表~特定技能~
x留資格²�svx留y»外国人²いう2ñO\x2Ā{従Ïさ{»業務|1機械金属加工1電気電子機器組
立v1金属表面処理1紙器û段ボüû箱製造1コンクúüø製品製造1ＲＰＦ製造1陶磁器製品製造1印刷û
製本1~織製品製造1縫製~いz¼{~業務wあ»sx2 

ā 特定技能外国人|1特定技能雇用契約{基uいv出入国管理及び難民認定法ÿ昭和āą年政ð第ĂĀĈ号2
ñO<法=xいう2Ā別表第Ā~ā~表~特定技能~項~O欄第Ā号{掲r»活動²行うÏ業�{あsv�1
当該Ï業�|ð和Ą年総務省告示第āĄą号ÿ統計法第āć条~規定{基u}1統計基準xwv日本標準産
業分類²定�»件Ā{定�»日本標準産業分類ÿñO単{<日本標準産業分類=xいう2Ā{掲r»産業~う
�次~いz¼{{掲r»�~²行svい»sx2 
Ā 中分類 11―繊維工業 
ā _分類 141―ñû÷製造業 
Ă 細分類 1421―洋紙製造業 
ă 細分類 1422―板紙製造業 
Ą 細分類 1423―機械y}和紙製造業 
ą 細分類 1431―塗工紙製造業ÿ印刷用紙²除くĀ 
Ć 細分類 1432―段ボüû製造業 
ć _分類 144―紙製品製造業 
Ĉ _分類 145―紙製容器製造業 
Āÿ _分類 149―そ~他~ñû÷û紙û紙加工品製造業 
ĀĀ 中分類 15―印刷û\関連業 
Āā 中分類 18―÷ùスチック製品製造業 
ĀĂ 細分類 2123―コンクúüø製品製造業 
Āă 細分類 2142―食S用û�µう�用陶磁器製造業 
ĀĄ 細分類 2143―陶磁器製置物製造業 
Āą 細分類 2194―鋳型製造業ÿ中子²含�Ā 
ĀĆ 細分類 2211―高炉{¸»製鉄業 
Āć 細分類 2212―高炉{¸¹zい製鉄業 
ĀĈ 細分類 2221―製鋼û製鋼w延業 
āÿ 細分類 2231―熱間w延業ÿ鋼管1伸鉄²除くĀ 
āĀ 細分類 2232―冷間w延業ÿ鋼管1伸鉄²除くĀ 
āā 細分類 2234―鋼管製造業 
āĂ _分類 225―鉄}形材製造業 
āă 細分類 2291―鉄鋼シャüスúッø業 
āĄ 細分類 2299―他{分類さ¼zい鉄鋼業ÿ��w1鉄粉製造業{限»2Ā 
āą _分類 235―非鉄金属}形材製造業 
āĆ 細分類 2422―機械刃物製造業 
āć 細分類 2424―作業工具製造業 
āĈ  細分類 2431―配管工Ï用附属品製造業ÿðûö1コック²除くĀ 
Ăÿ  細分類 2441―鉄骨製造業 
ĂĀ  細分類 2443―金属製サッシûùア製造業 
Ăā  細分類 2446―製缶板金業ÿ��w1高wガス用溶接容器ûðûク貯槽製造業{限»2Ā 
ĂĂ _分類 245―金属}形材製品製造業 
Ăă 細分類 2461―金属製品塗装業 
ĂĄ 細分類 2462―溶融�s}業ÿ表面処理鋼材製造業²除くĀ 
Ăą  細分類 2464―電気�s}業ÿ表面処理鋼材製造業²除くĀ 
ĂĆ 細分類 2465―金属熱処理業 
Ăć 細分類 2469―そ~他~金属表面処理業ÿ��w1アûÿûウĀ陽極酸化処理業{限»2Ā 
ĂĈ _分類 248―ボûøûúッøûúベッøû_}xû木}x等製造業 
ăÿ 細分類 2499―他{分類さ¼zい金属製品製造業ÿ��w1ùùĀ缶更生業{限»2Ā 



ăĀ 中分類 25―�³用機械器具製造業ÿ��w1細分類 2591―消火器具û消火装置製造業²除く2Ā 
ăā 中分類 26―生産用機械器具製造業 
ăĂ 中分類 27―業務用機械器具製造業ÿ��w1_分類 274―医療用機械器具û医療用品製造業及び

_分類 276―武器製造業²除く2Ā 
ăă 中分類 28―電子部品û÷ðイスû電子回路製造業 
ăĄ 中分類 29―電気機械器具製造業ÿ��w1細分類 2922―内燃機関電装品製造業²除く2Ā 
ăą 中分類 30―情報通信機械器具製造業 
ăĆ 細分類 3295―工業用模型製造業 
ăć 細分類 3299―他{分類さ¼zいそ~他~製造業ÿ��w1ＲＰＦ製造業{限»2Ā 
ăĈ _分類 484―s³包業 

Ă 特定技能外国人|1特定技能雇用契約{基uいv法別表第Ā~ā~表~特定技能~項~O欄第ā号{掲r
»活動²行うÏ業�{あsv�1当該Ï業�|日本標準産業分類{掲r»産業~う�次~いz¼{{掲r»
�~²行svい»sx2 
Ā 細分類 2194―鋳型製造業ÿ中子²含�Ā 
ā _分類 225―鉄}形材製造業 
Ă _分類 235―非鉄金属}形材製造業 
ă 細分類 2422―機械刃物製造業 
Ą 細分類 2424―作業工具製造業 
ą 細分類 2431―配管工Ï用附属品製造業ÿðûö1コック²除くĀ 
Ć _分類 245―金属}形材製品製造業 
ć 細分類 2462―溶融�s}業ÿ表面処理鋼材製造業²除くĀ 
Ĉ 細分類 2464―電気�s}業ÿ表面処理鋼材製造業²除くĀ 
Āÿ 細分類 2465―金属熱処理業 
ĀĀ 細分類 2469―そ~他金属表面処理業ÿ��w1アûÿûウĀ陽極酸化処理業{限»2Ā 
Āā _分類 248―ボûøûúッøûúベッøû_}xû木}x等製造業 
ĀĂ 中分類 25―�³用機械器具製造業ÿ��w1細分類 2591―消火器具û消火装置製造業²除く2Ā 
Āă 中分類 26―生産用機械器具製造業 
ĀĄ 中分類 27―業務用機械器具製造業ÿ��w1_分類 274―医療用機械器具û医療用品製造業及び

_分類 276―武器製造業²除く2Ā  
Āą 中分類 28―電子部品û÷ðイスû電子回路製造業 
ĀĆ 中分類 29―電気機械器具製造業ÿ��w1細分類 2922―内燃機関電装品製造業²除く2Ā 
Āć 中分類 30―情報通信機械器具製造業 
ĀĈ 細分類 3295―工業用模型製造業 

ă 生産性向N及び国内人材確保~��~×組²行svい»sx2 
Ą 出入国管理及び難民認定法第七条第一項第Ð号~基準²定�»省ð及び特定技能雇用契約及び一号特定技
能外国人支援計画~基準等²定�»省ð~規定{基u}工業製品製造業分野{特p~Ï情{鑑�v定�»基
準ÿð和ă年経済産業省告示第ĀāĆ号Ā第ă条{基uいv経済産業大臣~登録²Øq�特定技能外国人Ø
入Ï業実施法人~構成員xzº1当該法人|定�»行動規範²遵守y»sx2 

ą 経済産業省|設置y»製造業特定技能外国人材Ø入¼T議û連絡会{zいvT議|調s�Ï項{関y»措
置²講x»sx2 

Ć 経済産業省|行う一般的z指^1報告~徴収1資料~要求1意見~報告1現地調査そ~他業務{対w1必要
zT力²行うsx2 

ć 特定技能外国人²Øq入¼»際1当該特定技能外国人|技能実習w従Ïw�職種x�異z»業務{従Ïさ
{»等~場\{�1十分z訓練´T種研修²実施y»sx2 

Ĉ 特定技能外国人{¹~求�{応x1実務経験²証明y»書面²交付y»sx2 
Āÿ 特定技能雇用契約{zいv1特定技能外国人²1労働者派遣Ï業~適正z運営~確保及び派遣労働者~
保護等{関y»法律ÿ昭和ąÿ年法律第ćć号Ā第ā条第Ā号{規定y»労働者派遣~対象xy»�~w�
zいsx²定�»sx2 

ÿ注Ā誓約Ï項²遵守y»sx|w}zくzs�場\�1そ~旨出入国x留管理庁長官及び当該分野²�管y»関
係行政機関~長{対w1報告²行うsx2 

作成年o日     2025年 6o 12日 

作成責任者     ï表×締役 立花 和久        
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